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--------------- Szerkesztői iroda ------------- —
Kossuth Eajos-utcza (Mariaffy-haz), 
hová a lap szellemi részét megillető közle­

mények intézendők.

Az ,Ellenzék‘ előfizetési dija :
Egész évre.................................... 33 korona.
Félévre.......................................... 1® korona.
Negyedévre.................................... $ korona.
Egy hóra ........................................ 3 korona. ELLENZÉK.

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.

I -------------- Kiadóhivatal : — ...............-......
Kolozsvárt, Szentegy ház-utcza 33.

Egy négyszögozentiméternyi __  hirdetési árr
8 fillér. Gyárosok, kereskedők és iparosok ár­

kedvezményben részesülnek.

Reklám sora 3 korona.

Hivatalos közlemények sora 5 kor

Nyílttéri czikkek garmond sora után 
40 fillér fizetendő

Egyes szám ára 10 fillér.

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és 
ünnepnapokat.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Állítsunk Kossuth Lajosnak 
szobrot Kolozsvárt.

A Kossuth Lajos szoborbizottság 
távol van a napi politikától és a poli­
tikai pártélettŐl.

Kossuth Lajos alakja a történelemé, 
s hazánk történelme az egész nemzeté.

Ha volt valaha nemzet, melynek 
szüksége van arra, hogy saját múltjá­
nak nagy alakjait becsülje, úgy bizo­
nyára a magyar nemzet az.

Kevesen is vagyunk, hazánk terü­
lete is kicsiny, földrajzi helyzetünk ked­
vezőtlen, elleneink sokan vannak és 
hatalmasak. Fennmaradásunkat csak 
kifejlett kultúránktól s a nemzeti eszme 
erejétől várhatjuk. A nemzeti eszme 
ereje a múltból táplálkozik s történe­
tünk nagy alakjaiból meríti forrását. 
Ujabbkori történelmünknek egyik leg­
nagyobb alakja Kossuth Lajos.

Az uj Magyarország eszméi, me­
lyekben élünk, a ezélok, melyekért küz­
dünk az Ő nevéhez fűződnek.

Emeljünk szobrot neki, hogy testi 
szemeinkkel is magunk előtt lássuk az 
ő alakját.

Ki hírneves ősök nélkül saját szel­
lemi ereje által küzdötte fel magát a 
magasságba,

ki szegényül élt, szegényül halt s 
hatalmát mégis érezte egész Európa, 

ki lángelméje minden erejét hazá­
jának szentelte,

ki nemzetünk lelkének a maga ide­
jén leghívebb megtestesülése volt s 
azt az egész világ előtt tiszteltté tévé, 

ki tántorithatlanul állt, vészben- 
viharban egyedül csak nemzete javát 
nézve.

Adjunk hálát a nemzetek Atyjának, 
hogy Őt nekünk adá.

Városunk falai között emeljünk 
szobrot az ő emlékére, saját magunk­
nak erősségére, gyermekeinknek buz­
dítására !

Áldozzunk filléreinkkel !
Kolozsvár, 1904. márczius 15-én.

Szvacsina Géza, 
kir. tanácsos, Kolozsvár város polgármestere, 

tiszteletbeli elnök.
Dr. Kosutáng Ignácz, Hory Béla,

elnök. alelnök.
Dr. Váradig Aurél, Merza Gyula, Kuszkó István, 

titkár. pénztárnok. jegyző.
*

Szerkesztőségünk a gyűjtést a 
maga részéröl ezennel 100 (egyszáz) 
korona adománynyal vezeti be.

Lapunk készséggel fogad el adomá­
nyokat s azokat köszönettel fogja nyugtázni 
és rendeltetési helyére juttatja.

Márczius idusa.
Kolozsvár, márez. 15.

Egyszer egy évben eljön márczius 
idusa. Mikor a platánok rügyfakadása 
megindul és kábító ibolyaillat úszik a 
levegőben. Tavasz van. Most ébredt fel 
a föld, s mély sóhajára virulás fakad a 
nagy mindenségben. A forróra vált ve­
rőfényben zsongás-bongás s napsugár 
karikázik végig a szikkadó avaron. 
Más, más ilyenkor az emberi lélek. Lát­
hatatlan kezek vonják ki a négyfal kö­
zül s hosszan simogatja az első hóvirá­
got, amit a sarkon vásárolt. Felejti a 
napi robot kemény favágását, a tél hi­
degét, betegségeit, tervelgetésben kezd, 
uj munkák megkezdésére érez fel lelké­
ben benső megnyilatkozást, reménység 
ragyogó zászlóját bontogatja.

Örömeit kétszer ujjongja át, ábránd­
jait himes tündérfátyolba göngyöli, ál­
mainak káprázatos perspektívája uj, 
kiapadhatatlan csodaforrásokat fakaszt 
lelkében. A külső tavasz, a mindenség 
virágfakadásos mosolya lelke tükörlapján 
képeket rajzol, melyeknek szint, illatot, 
frisseséget, bájt kölcsönöz a természeti 
megújulás.

Csak tavasszal lehet márczus idusa. 
Össze! ünnepelhetjük halottainkat, vér­
tanúinkat, szomorú napok busemlékeit, 
a szabadság virradatának emlékezetére 
tavaszi nap szolgáljon ünnepül. Amikor 
emberrel ölelkezik a természet, amikor 
olyan természetes a fellángolás a hazá­
ért, amikor tudunk lelkesedni szélesebb 
körön kivül, mint a mit az egyéni ér­
dekek szövetsége árkol az ember körül. 
Légy üdvöz szabadságszülő márczius 
idusa, büszke cézárok vérétől megöntö­
zött szent nap, magyar história Hóreb 
hegye, melyről megpillantották első apos­
tolaink az uj, szebb Magyarországot. 
Házatok ormán tavaszi szellő lengeti a 
trikolort, leikeinkből kiáradnak a lekötött 
nagy érzések, mikor a „Talpra magyar“ 
tüzszikrája pattan szerte szét. Az volt 
a csodás, nagy márczius, mikor tenger­
nyi polgár, és elnyomott előtt dalolta 
el a legnagyobb költő a szabadság 
Hymnuszát.

Azóta tovább áramlott egy félszá­
zad. Változatosan több árnynyal, mint 
sugárral s ha félszázad után kutatunk 
a nagy nap hagyományai iránt, lát­
nunk kell, hogy még mindig lombtala­
nul, magánosán fzomorkodik a magyar 
szabadság terebélyes fája. Megtépdeste 
a vihar, kővel, sárral ráhajigáltak az 
alatta ülők, s hiába nyújt békés, sze- 
retettelyes védelmet, hiába oltalmaz 
meg tomboló viharok ellen.

A gyönyörű eszmék irmagából ke­

vés palánta nőtt nagyra, mely ma is 
életképes volna és szükséget látna el. 
Ma sincs teljes egyenlőség, nem fra- 
ternizál polgár emberrel a latifundi- 
umos herczeg, s a szabadság papiros 
hajócska, melylyel gyermekmódra ját­
szanak a Duna partján lubiczkoló ka­
tona potentások, magyarul nem tudó 
miniszterek, vadidegen államférfiak. Ami 
van, papiroson van, előadják profeszo- 
rok a katetrán, szavalják színészek a 
dobogón, bele is volna irva minden 
magyar ember lelkében, de akadna-e 
olyan is, ki ennek a szabadságnak az 
őszinteségében még na is hinni tudna. 
Petőfi nem igy álmodta, Kossuth La­
jos sem igy körvonalozta, Deák Fe­
rencz sem igy gondolta, mikor az alap­
vető munkába bele fogott.

Azért tele kellene tűzdelni nemzeti 
ünnepekkel az évet. Hogy érezze a 
magyar ember, mennyire görcsös szi- 
vósággal kell küzdenie a márczius idusi 
eszmékért. Az évnek mindennapján rá 
kellene gondolni, hogy e gondolat meg­
erősödjön, nagy legyen és elsöpörje 
azt a töméntelen akadályt, mi mere­
ven útjában áll a magyar nemzeti ki­
alakulás hatalmas problémájának. Pusz­
tító viharok szükségesek ide, hogy 
megtisztítsák, kiemeljék, fölmagasztalják 
a nemzet nagyra hivatásának tudatát.

Minden magyar államférfiunak kor­
bácsot kellene fognia s azzal kiverni a 
hazaszeretet templomából a kufárokat 
és elárusítókat, kik árlejtés szerint ad- 
ják-veszik milliók jóllétét, boldogulását. 
Akik megélhetési módnak tartják azt 
az utat, hol levetkőzve minden földi 
salaktól, úgy kellene megjelenni, mint 
Mózesnek az égő csipkebokor előtt. Tele 
van fekélyekkel a magyar közélet ele­
ven orgánuma, felülről degenerálódott 
ezja szörnyű betegség, az orvoslásnak 
is onnan kellene megindulnia.

A márcziusi napok fuvalma gyó- 
gyitó balzsamként hat a nagy beteg 
szervekre. Valóságos tüzáradást jelent 
ez a nagy nap, megerősít hitünkben, 
szárnyat ad remény stégünknek. Tudunk 
bízni hazánk sorsának jobbrafordulásá- 
ban. Az események, politikai alakulá­
sok kedvező fordulásában. Az ifjúság 
mámoros arcza, lángra lobbant szeme 
a szebb Magyarország jövőjét festegeti 
elénk. Addig, mig egy nemzetnek lelkesül- 
ni tudó ifjúsága van, csüggedni nem sza­
bad. A magyar fiatalságot összehozza 
márczius idusának kultusza. Lelkesedése 
átragadt a miniszteri tanácsosokra és 
exczellencziás urakra egyaránt. Delejes 
áram ez, ellenálhatatlan, visz magával, 
röpít beláthatatlan magasságok felé. S 
önkéntelenül, titkos érzések parancsoló 
súlya alatt rebegi, mint egy imádságot, 
mint egy fohászkodást és Ígérgetést öreg 
és ifjú, törpe ember, arany nagylánczos 
nagy ur :

„A magyarok Istenére esküszünk, 
Rabok tovább nem leszünk.“

Kiss Menyhért.

À háború.

A port-arthuri ütközet. 
Orosz katonák fosztogatása.

Nagyobb eseményről nem érkezett 
hir. A japánok gondosan titkolják a 
Jalu folyó felé való felvonulásukat s 
szinte azt kell hinnünk, hogy azért ren­
deznek egy kis ütközetet hol Vladi- 
vosztok, hol Port-Arthur alatt, hogy 
foglalkoztassák a közvéleményt s el­
vonják a figyelmet a szárazföldi harcz- 
téren történtektől. Ugyanez áll az oro­
szok készülődéséről is, akik szintén ti­
tokban tartják csapataik felvonulását 
és elhelyezését. Egyébiránt fontosabb 
esemény egyelőre nem is várható, mert 
hiszen Kuropatkin, az orosz fővezér, 
még csak most indult el a csatatérre 
s tegnap még Moszkvában dikcziózott. 
Ga már akadt volna dolga a Harczté- 
ren, bizonyára nagyobb sietséggel 
igyekezett volna oda s nem igen bú­
csúzott volna minden városban és min­
den kaszinótól olyan ünnepélyességgel, 
a milyennel a lapokat telekürtölik.

A port-arthuri tengeri ütközet.
Berlin, márcz. 14.

Tokióból a következőket távirja a’Ber- 
liner Tageblatt kiküldött tudósitja a port- 
arthuri támadásokról:

Togo admirális hajóhadosztálya szer­
dán éjszaka aknalángot rakott le Port-Ar­
thur előtt, csütörtökön hajnali fél öt órakor 
pedig megtámadta az orosz flottát, a miért 
hat hadihajón kazánrobbanás történt, amely 
nagy pusztítást vitt véghez. A japáni flotta 
hajói közül egyetlenegy sem lett harczkóp- 
telen. Az oroszok részén éppúgy, mint a 
japáni hajóhadosztály legénysége közül so­
kan haltak meg. A japáni hajóhad később 
az ágyutüzet kőt orosz torpedónaszád ellen 
konczentrálta, amelyeket sikerült elvágni a 
vezőrhadtól. Az egyik torpedónaszád elme­
nekült, a másikat bekerítették a japáni ha­
jók ős ez később elsülyedt. Négy orosz ten­
gerész fogságba jutott. A japáni hajóhad­
osztály azután Liao-Fikicsiánt bombázta 
negyedfél óra hosszat. A városban sok ház 
kigyult, aztán a tűzvész elterjedt az egész 
városban.

Orosz katonák fosztogatása.
Berlin, márcz. 15.

A Vorwärts-uek jelenti orszországi leve­
lezője, hogy a mogósitás nagy bajok között 
megy végbe. A vasúti állomásokon, a hol a 
kiéhezett ős fagyaskodó katonáknak hosszabb 
ideig kel várakozniok, megrohanják az 
élelmiszerboltokat és kifosztják. A 
tisztek nem törődnek a legévység garázdál­
kodásával és a panaszokra legfeljebe azt vá­
laszolják a kereskedőknek, hogy zárják be 
az üzleteket. A hol ez megtörténik, ott a ka­
tonák elszélednek a közeli falvakba és ott 
fosztogatnak. — így tett a minap 2200 ka­
tona a zamkori kormányságban.Zaszova kör­
nyékén.

E mke.
Az Emke igazgató-választmánya márcz. 

12-én ülést tartott.
Jelen voltak: gr. Béldi Ákos elnök, gr. 

Kornis Viktor alelnök, Sándor József t. alel- 
nök-főtitkár, Merza Lajos kir. tan., főpénz­
táros, Szekula Ákos ellenőr, Sárkány Lajos 
számvizsgáló. Gajzágó Manó jogtanácsos, Ba­
logh Károly, Fekete Nagy Béla és Kovács 
Dezső jegyzők, dr. Bartók György, D. Deák 
József, Ferencz József, Hory Béla, Kuszkó 
István, dr. Márki Sándor, Melitskó Frigyes, 
Pál István, Polcz Rezső, Vuchetich Sándor 
választott és alapitó választmányi tagok.

Elnökölt: Gr. Béldi Ákos.
Előadott : Sándor József.
Jegyzett: Kovács Dezső.
Elnök az ülést megnyitván, bejelenti, 

hogy dr. Haller Károly min. tanácsos, egye­
temi tanár, az egyesület örökös tiszteleti tagja 
köszönetét fejezi ki a részvétért. — Egy­
ben bejelenti, hogy Csernátoni Gyula, az egye­
sület jegyzője kir. tanácsossá neveztetett ki. 
Javasolja, hogy dr. Csernátoni Gyulát a 
választmány ezen kitüntetése alkalmából táv­
iratilag üdvözölje. Elfogadtatik.

T. alelnök-főtitkár megteszi havi jelen­
tését. A jelentés szerint a mult ülés óta 0933 
kor. 44 fillér adatott ki segélyekre. Tagdijak­
ban beszedetett 1477 kor. 74 fillér. A Körösi 
Csorna Sándor emlék ügyében a Magyar Tudo­
mányos Akadémia, a Magyar Földrajzi Tár­
saság, a nagyenyedi Bethlen-kollegium és a 
sepsiszentgyörgyi Mikó-kollegium az Elnké­
vel együttesen fogják a gyüjtiveket kibocsá­
tani. Szolgál tudásul.

Föpénztéros jelentése szerint az egyesü­
let február havi forgalma 14. 145 K 15 f. 
ebből készpénz bevétel 7822 K 40 f. összes 
vagyon február 29-én 2.895.040 K 56 f. Szol­
gál tudásul.

Főpénztáros bemutatja az 1903. évi vesz­
teség és nyereség számlát, a deczember 31-iki 
nyersmérleget, mórlegszámlát, valamint az 
ugyanezekről szóló részletes vagyonkimutatást. 
Meg fog jelenni ez Évi-jelentésben.

Dr. Sárkány Lajos olvassa a számvizs­
gáló-bizottság jelentését, mely szerint báró 
Bánffy Ernő elnök, dr. Sárkány Lajos ős 
Gyárfás Benedek számvizsgáló-bizottsági ta­
gok az E. M. K. E. számadásait, valamint 
vagyonát megvizsgálván, mindent rendben 
levőnek és pontosan kezeltnek találták. A 
felmentvény megadása javasoltatni fog a 
közgyűlésnek és a szám-vizsgáló bizottságnak 
eljárásáért köszönet szavaztatik.

Kőzdivásárhely rendezett tanácsú város 
községe meghívja az egyesület folyó óv 
tavaszi közgyűlésének a város kebelében le­
endő megtartására. A meghívás köszönettel 
elfogadtatik, » a közgyűlés május 24-őn 
pünkösd harmadnapján Kézdivásárhelyt fog 
megtartartatni.

Olvastatik az algyógyi ellenőrző-bizott­
ság jelentőse az iskola február hó 20-án tar­
totttéli félévi vizsgálatairól. A jelentés min­
denekben pártolólag terjesztetik fel a kir. 
Földmivelősügyi miniszterhez s az ellenőrző- 
bizottság tagjainak, u. m. Sándor József, 
Lészai Ferencz, Polcz Rezső ős gr, Kun 
István előadónak köszönet szavaztatik.

Szépkenyerü-szentmárton ref. iskolája 
felépitéséőe 1000 K. folyósittatik.

Vallás- ős közoktatásügyi miniszter a 
beszterczei Emke-ovódát csak azon esetben 
hajlandó államosítani, ha az egyesület az 
épületet díjtalanul engedi át. A miniszter az 
egyesületnek ide vonatkozó fölterjesztése 
tárgyában fölvilágosittatik.

Balázsfalái Emke-ovóda átalakítása ős

TÀRCZA.
A szabadság napján.

(Márcz. 15.)
Vedd a szárnyaidra, tavaszi szél, 
E szent napon fájó lelkemet, 
Szállj vele, szállj a merre magyar él ; 
Bérezek, völgyek és rónák felett! 
Hadd lássam, mint lelkesül e honba’ 
A sokat küzdött, hős magyar nép : 
A kit annyi hosszú század óta 
Átok súlya és balsorsa tép !

Mint lelkesül érted, oh, szabadság ! 
Te e napon leszállt égi tűz, . . . 
0, ez a nép, jöttöd óta hozzád 
S jobb jövőhöz mennyi reményt fűz! 
Egyre várja, hogy tán megvírrad már, 
Kiderül az egünk valóba: 
S áldást hint az éltető napsugár; 
A szabadság imádott napja. . .

Várja, de hejh! — imádott napunkat, 
Még mostan is felhők takarják;
Zsarnokság tiporja szent jogunkat, 
S megszállva tartja e szép hazát. 
Nem elég még az éhes Molochnak 
A sok áldozat, vértanú halál: 
A mit eddig a szörnyű falónak 
Édes hazánk bőven áldozál. . .

Ppedig hajh! sok jött a rovásra, 
S ha e nép rá még kezet emel, 
Rettentő lesz, mint vihar zúgása ; 
Mert századok bosszújából kel! 
Ezért jó Ég, adj az ék leikökbe 
Bölcs belátást es mérsékletet, 
Hogy egy ilyen vészes fergetegbe 
Ne űzzék belé e nemzetet !...

Ne űzzék, mert czélja nem az neki, 
Hogy véres kardot hordozzon körül, 
Mert csak jogát akarja elérni ;

S a munka az, a minek örül. . .
És ha egyszer a ezélj át elérte ;
Szabad leszel édes nemzetem,
Jöhet ellen, állsz, mint szikla-bércze : 
Győzelmet az rajtad nem vészén!

Vedd a szárnyaidra tavaszi szél. . .

Tóth Sándor.

Rákóczi-album.
A legnagyobb magyar tragikus-hősnek : 

Rákóczi Ferencznek emlékezetére a nemzeti 
kegyelet tavaly körülhordozta az országban 
a szabadság véres kardját. És ünnepelték a 
nagy fejedelmet, a kinek domíniuma egykor 
nagyobb volt az ország egyharmadánál és a 
kinek ebből a tenger anyaföldböl annyija sem 
maradt, a mennyit a legnagyobb gazember 
koporsójára is reádobnak a fegyház sírásói...

Ez a magyar átok ! Hanem jó lesz meg­
fogadni a Figaro mottójának tanácsát és sies­
sünk nevetni mindezen, mert főlek, hogy utóbb 
sírnunk kell rajta.

Hát mondom a tavaly ünnepeltük a 
hontalan fejedelmet. Egy jámbor ángliusnak 
fői napig magyaráztam a nyáron, hogy ná­
lunk nem katonai parádéval járnak az ilyen 
ünnepélyek. A kormány sem rukkol ki ilyen­
kor, sőt a király jelenléte nélkül intézzük el 
többnyire az ilyesmit. Tetszik tudni nagyon 
jámbor náczió vagyunk, akik nemes egy­
szerűséggel végezzük dolgainkat.

Hanem összeáll vagy kőt-három poéta 
ember, akik Írnak vagy 20—30 hazafias tan- 
költeményt, melyeket a helyi drámai hősnők 
elszavallnak a dalkör összevágó „nyitánya“ 
után és a közönség távozása előtt. Gyakran 
megesik, hogy a közönség távozása után.

A kolozsvári Rákóczi ünnepélyeken 
valami szokatlan lelkesedés fogott el ben­
nünket. A hazafias tyrádákon nem moso­
lyogtunk századvégi czinizmussal, hanem 
valami furcsa hideg izgalom futott végig 
ereinken.

És homályos szemekkel néztük a ha­
tást, melyet egy gyönyörű asszony és egy 
nyomorék, őszülő, tehetetlen póéta váltottak 
ki belőlünk, komikusán naiv és fönsőgesen 
komoly lelkesedésükkel.

a Rákóczi óv is lepergett az élet homok 
óráján. Elnémultak a tárogatók és újra el­
ástuk a véres kardot. De a tavalyi diadalok 
emlékére Tóvölgyi Margit asszonynak album­
ba gyűjtötték az ünnepélyek nehány emlé­
két, tele aggatták a Rákóczi dicsőségéről 
szollő dalok virágaival és díszes, művészi 
formában átnyújtják a mai napon a művész­
nőnek.

A gyönyörű albumról azt hiszem már 
megírtak mindent ebben a lapban. Engem 
valami arra kényszerít, hogy elmondjak egyet- 
mást a szereplőkről.

*

Felszeghy Dezsővel kezdem. O az 
egyetlen tökéletes poéta azok között, kiket 
valaha láttam. Jobb verset akárhányan Ír­
tak nála. De senki sem volt még eddig csak 
poéta. Felszeghy Dezső az első ezek között. 
Ismeri mindenki az ő toló-kocsiját, melyen 
az egykori daliás ifjút, most szélütött, tehe­
tetlen és őszülő romot végigtologatják az 
élet siralomvölgyén.

ügy esett össze, mint a velenczei Cam­
panile. Összetört a fiatal test, a nagyravá­
gyó lélek egyaránt. Aztán mint a hegytető­
ről legurult turista, újra nekiindult az életnek. 
Megtanult beszélni másodszor. Az élet minden 
örömét elveszítette, csak egy derengő, hala- 
vány érzése maradt, a szeretet. Es ő szereti 
családját, szereti a hazáját ős a szabadságot. 
Ezért rajong, ezért élés ezért szenvedi végig 
a gyötrelmes kínokat, melyeket meghagyott 
számára a sors. Amint mondja, a nap bizo­
nyos szakában mindig reá nehezedik agyára 
a nyomás, amely egyszer madjnem kioltotta 
az élet tüzeit. „Mikor azonban jól érzem ma­
gam, verseket irok.“ És Írja, egyre írja a 
dalait, melyekkel szeretné lángba borítani a 
világot. Mert ne tessék azt hinni, hogy az 
én kedves Dezső bátyám olyan szomorú em­
ber, amilyennek én látom! Oh fiatalos fűz ;

ég szemeiben, csak úgy ömlik a szenvedély 
poéta szivéből és ifjú álmokon töri öregedő, 
kedves fejét.

Bámulatos kitartás, önbizalom, és ener­
gia maradt ebben az emberben. És mindig 
dolgozik, mindig alkot, mindig tervez.

Aki után kinyújtotta szikár, tehetetlen 
kezeit, az nem tudott menekülni előle. A 
Rákóczi ünnepélyek egyik éltető lelke volt. 
Aztán hogy elült az emlékezés harczi riadója, 
összeállította azt a bájos albumot, hogy 
meglepje vele segítő társát a hazafias mun­
kában. Milyen nemes, önzetlen és szép vo­
nása ez Felszeghy Dezsőnek. Nem ostoba 
hízelgések és frázisok gyűjteménye ez. a 
nagy Rákóczi dicsőségét zengi abban minden 
toll vonás és csak ez méltó ahoz a hatalmas 
asszonyhoz, akinek nemes-művészetét, hóditó 
egyéniségét csak ízléstelenül bemázolta volna 
a Kugler-czukor izü ezüst koszorú és virág­
kosár.

*

A Tóvölgyi Margit asszony művészete 
más rovatba tartozik. Az egyéniségéről sze­
retnék nehány találó vonást rajzolni, ameny- 
nyire háromszori találkozás után módomban 
volt megérteni ezt az asszonyt.

A Heine ideálja a szerelem ős az al­
más-torta volt. Az ón ideálom az az ember, 
aki ezt a komikus és ostoba óletet a leg­
nagyobb fönsóggel ós méltósággal tudja 
végig járni. Nemcsak III. Richardban, vagy 
Rómeó ós Júliában, hanem az utczán, az 
életben, a sülyedő hajón és a lángoló bazár­
ban egyaránt. Természetesen ez lehetetlen­
ség, mint minden ideál. De vannak válasz­
tottak, akik megközelitik. Ilyennek képze­
lem Tóvölgyi Margit asszonyt.

Mi emberek, olyanok vagyunk, mint a 
szén. Mindnyájan elégünk, elhamvadunk. 
Egyik csak olyan lánggal, mint egy szent- 
jános bogár, a másik mint egy villanylámpa. 
De legtöbbnyire kialszik mindenik. Hanem 
mondják a fizikusok, hogyha a kohóban levő 
szenet bizonyos rettenetes fokig fölhevítik,

valamelyik szén-darabocskából gyémánt lesz. 
És ott marad a többi szürke, közönséges, 
porladó hamu között. így válik ki néha az 
élet tüzéből egy-egy kiválasztott ember. Aki 
idegenül jár mi közöttünk és akire idegenül 
tekintünk föl mi a közönséges, porladó, 
szürke hamu.

... A hazafias tyrádák kora letünöben 
van. Valami más áramlatok jönnek nyugatról 
ós hallszik már a munka dübörgő robaja ós 
érezzük a fü növését. A ki ebben a forrongó 
dulakodásban is megőrizi méltóságát ós elvont 
ideálokért lelkesíti modern szivünket, az két­
ségtelenül nagy ember. A görögtemplom- 
utczai zöld zsalukáteres kis házba még nem 
hatoltak föl az uj-kor piszkos hullámai. Gerle 
turbókéi a duez fedelén, piros nyakkendös 
pulyka-kakas ágál a baromfiak között és a 
ház asszonyának titkos álmai nem jól fésült 
koponyákra ós fényesen vasalt czilinderekre 
szállanak.

Nemesebb ideálok járnak be a nyikorgó 
utcza-ajtón; néha azok a misztikus fekete 
madarak, melyeket Peielle Róbert festett 
nagyszerű invenczióval a Rákóczi albumába, 
máskor a remény fehér virágai, hogy meg­
fordul még egyszer az idő kereke és lesz még 
egyszer ünnep a világon.

Addig pedig egy koronátlan királyné 
fönségével és méltóságával jár a szürke, unal­
mas és kicsinyes emberek között és — a feje­
met teszem egy régi nadrággomb ellen — 
az ünneplő beszédekre kissé meghatottan, de 
minden színpadi páthosz, vásári kóklerség, 
számítás, raffinéria és erőltetett affektálás 
nélkül, a világ legtermészetesebb hangján 
fogja mondani (ha nem is ezekkel a szavak­
kal) : Igazán nem érdemiem meg ezt, hiszen 
azt tettem, a mit mindenki megtett volna 
helyemben.

Ilyen ez a nagy asszony !
Chapeau bas messieurs !

(I- e.)
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bérbeadása tárgyában Beregszászy László 
főkönyvvezető helyszíni kiszállásra kikül­
detik.

Mogyorőkereki Emke-iskola folyó évi 
költségvetése 84 korona 34 fillérrel jóváha- 
gyatik.

Kissebesi Emke-iskolához a r. k. val- 
lástanitónak kedvezményes vasúti jegy ké- 
relmeztetni fog.

Rákosdi Emke ifjúsági-egyesület Alap­
szabályai megerősittetnek.

Barczaujfalusi Emke ifjúsági-egyesület 
buzgó működése szolgál örvendetes tudo­
másul.

Bánffy-hunyadi és halmágyi Emke- 
népkönyvtárak könyvkiegészitésben része­
sülnek.

Bánffy-hunyadi fümke-daloskör alapsza­
bályai jóváhagyattak és a szokásos fölsze­
relések megküldetnek.

Kolozsvár sz. kir. város tanácsa 177.439 
kor. 63 fillér kölcsönt kér 5%-os, utólago­
san fizetendő kamat mellett, megszavaz- 
tatik.

Magyar kir. Kereskedelmi Muzeum igaz­
gatósága az egyesület megkeresésére érte­
sít, hogy a Múzeumban 18 székely iparos az 
utóbbi évben 15.423 L. 94 fill, értékű árut 
állított ki. Eladatott 14.048 K. 48 fill, értékű 
áru. Szolgál tudásul.

Magyar Védő Egyesület kéri az Emke- 
iparczikkek akcziójának adatait, a mennyi­
ben hasonló mozgalmat óhajt megindítani. 
Közöltetni fog, hogy az egyesület czélja a 
honi iparczikkek kelendőségének előmozdí­
tása, miközben a százalék csak másodrangu 
kérdés.

Schröckenfux Ferencz ausztriai czég 
közli, hogy az Emke-kaszákat jóhiszemüleg 
hozta az egyesület engedélye nélkül forga­
lomba s kéri az Emke név használatának 5o/° 
mellett megadását. Elutasittatik, s közöltetni 
fog, hogy az egyesület osztrák gyártmányo­
kat semmi szin alatt nem segélyes, sőt épen 
azok ellen indította meg honi ipari akczió- 
ját. A kir. kereskedelemügyi miniszter az 
egyesület felkérésére már átirt az osztrák 
kereskedelemügyi miniszterhez, hogy az 
Emke nevét, mint védjegyet ezen osztrák 
iparczikkek után töröltesse.

Magy. kir. Honvédmenház parancsnok­
sága értesít, hogy beleegyezik a közösen 
örökölt Buday Pál-féle zentai ház előadásába. 
A lépések az eladás tárgyában megtétetnek.

Budapesti VII. kerületi járásbíróság 
végzésileg értesít néh. dr. Rájmann Kálmán 
hagyatéka kihirdetéséről. Megkerestetik a 
kir. közjegyző és a hagyaték végrehajtó az 
egyesület érdekeinek ez ügyben is díjtalan 
képviseletére.

Még több kisebb kérdés letárgyalása 
után az ülés az elnök éltetésével végétért.

A pálinka áldozatai.

Méreg a pálinkában.
A bozovicsi járásban előfordult tömeges 

pálinkamérgezésről, melyről már megemlé­
keztünk, most a következő megdöbbentő rész­
leteket jelentik :

Bánya, Rudaria és Lapusnik községek­
ben mind ez ideig körülbelül Stven ember 
áldozata a mérgezett pálinkának. Ehhez az 
elég jelentékeny számhoz hozzájárulnak még 
az előző években elpusztultak is, kiknek ha­
lálokáról annak idején a hivatalos közegek 
számot adni nem tudtak. — A mérgezés nem 
a Gyakits-czég gyárában készült pálinkától 
ered, hanem az oraviczai üstkészitőket terheli 
a vád. Ugyanis a bozovicsi járás pálinkafőző 
üstjeit Oraviczán szokta volt beszerezni. — 
Emez üstök azonban az ujbbb időben nagy­
fokú szélhámosságról és a hivatalos közegek 
hiányos ellenőrzéséről tanúskodnak. Az üstök 
ugyanis törvény szerint rézből készitendők 
és súly szerint adatnak el. Az üstkészitők 
azonban, hogy az üstök súlyát gyarapítsák, 
azok fedelének belső részét ólomból Készítet­
ték könnyű rézréteggel bevonva. így azután 
duplán nyertek. Az ólom olcsóbb is, meg 
súlyosabb is. A baj csak akkor kezdődött, 
midőn a vékony rézlemez lekopott és az ólom 
a szeszszel érintkezésbe lépett. Ez a mérge­
zési eset súlyosabb része. A másik és nem 
kevésbbé fontosabb az, hogy minő elbírálás 
alá esik úgy az oroviczai, mint a bozovicsi 
közigazgatási közegek hiányos ellenőrzése, 
miután a törvény világosan előírja, hogy az

Á szép ikrek.
A Lady Vale szerzőjétől.

Fordította: Amica.
(14.) (Folytatás.)

A fák között a szél folytonos édes sut­
togást csinál és a folyó válaszol reá. Oh, én 
hálás vagyok a kísértetnek, mely alkalmat 
adott, hogy oly csekély bérért, a .mennyit 
én fizethetek, ilyen házhoz juttatott ! Ked­
ves, jó kisértet ! — Megpróbálom barátságot 
kötni veled, ha tehetem !

— Hilda kisasszony, most maga osto­
baságot beszél ! — modta Márta bölcselkedve. 
Kisértet, igazán ! — Majd megkisértezem én, 
csak merészeljen ide jönni és nekem, vagy 
a kisasszonynak alkalmatlankodni 1

— De, édes Márta, nehogy durván bán­
jék vele és a misztikus vendéget elűzze ! — 
kérlelé Hilda, tréfás nevetéssel a szemében. 
Nem látja, hogy ö nekünk milyen jó barátunk?

— Nekem nincs semmi közöm a kísér­
tetekkel — válaszolta Márta. De nem tarto­
zom azok közzé, a kik megijednek tőlük, 
annyi bizonyos, hogy engem nem tesznek 
bolonddá. De, beszéltem a kertben dolgozó 
öreg emberrel — Mason a neve — és ö azt 
mondja, hogy sohasem volt itt szóbeszéd a 
kisértetről, csak az öreg lakó eltűnése után. 
Az emberek azt mondják, hogy ő mindig 
különös dolgokat miveit és hogy végre fel­
robbantotta magát, úgy, hogy semmi sem 
maradt belőle a mit eltemessenek és ö ezért 
nem tud nyugodni és visszajön, keresve a 
részeit, vagy a hamut, melynek meg kellett 
volna maradni. De, édes kisasszony, én abból 
egy szót sem hiszek I Merem állítani, hogy 
az az öreg ur most is él és fontos okai vol­
tak a mikért innét elment. Lehetséges, hogy 
valami okért szeretné elhitetni az emberek­
kel, hogy meghalt. Ha igaz minden a mit 
Mason beszél, ö szerfelett ügyes volt. — Fo­
gadni mernék, hogy a kisértet az ö fogása, 
hogy a házat üresen tartsa, mig neki ismét 

üstkészités felülvizsgálat, az eladás pedig hi­
vatalos pecsétek nélkül nem történhetik. A 
mérgezett emberek sorsa valóban borzasztó. 
A legnagyobb fokú gyomorgörcsök a betege­
ket annyira kínozzák, hogy fekhelyeikről fel­
ugrálva, a földön fetrengnek, rémes ordítá­
sukkal és nyögésükkel éjjel-nappal rémitve 
a lakosságot. Ehhez járul még az is, hogy a 
betegeket mindenki elkerüli, mert a lakosság 
azt hiszi, hogy a betegek a kolera áldozatai. 
Eme téves hitnek persze az a következmé­
nye, hogy annál szorgalmasabban isszák az 
eldugott és még le nem pecsételt pálinkát. 
Vannak házak, a hol 5—6 egyén egyszerre 
elpusztult és a ház és a szegény kicsinyek 
árván maradtak. Más oldalról a következőket 
jelentik :

Eddig két községben volt konstatálható 
a mérgezés és pedig Rudárián megbetegedett 
életveszélyesen tizenhat egyén, ezenkívül szá­
mos könnyebb eset, meghalt tizennégy egyén ; 
Bányán megbetegedett életveszélyesen tíz, 
meghalt öt egyén, Ezen adadokból kitűnik, 
hogy egész családok pusztulnak el, A beteg­
ség kezdetét a kórelőzményből is meglehetős 
biztonsággal meg lehet állapítani, amennyiben 
mindnyájan egy nagy mulatság után (Práznik) 
betegedtek meg, mely alkalommal többet it­
tak. Az ólom jelenletét a pálinkában a ve- 
gyelemzés müszabályai szerint a járásorvos 
kimutatta s igy egyedüli okát a mérgezésnek 
ez képezi. Birói bonczolás eddig öt van, A 
meghaltak exhumálása elrendeltetett és pedig 
öszszesen tizenegy esetben. Az alispán rendel­
kezése folytán a pálinka lefoglalása az egész 
járásban a legszigorúbban keresztül vezette­
tett és jelenleg is folyamadban van, úgyszin­
tén a kazánok hűtőkészülékeinek elkobzása, 
amelyből eddig le foglaltatott a járás terüle­
tén 21 darab.

Jókai Mór márcz. 15-éröl.
Jókai Mór, ki jelenleg Nizzában tartóz­

kodik, Herczeg Ferenczhez a Petőfi társaság 
elnökéhez intézett levelében a következő 
szavakkal emlékezik meg :

Márcxius 15-éröl.
Itt ülök a távoli tengerparton, éltető 

meleg napsugártól üdülve s hallgatom a ten­
gernek zúgását és elmélkedem a szerelemről.

Többféle szerelem van : a hitvesi hüsé- i 
ges szerelem, ennek csak egy tűzhelye van, 
az otthon ; a csapodár, érzéki szerelem, en­
nek más oltárai vannak ; — a pénz szerelme : 
annak már temploma is van (itt a közelben) ; 
de legerősebb valamennyi között a honszere­
lem : ez az égben lakik — és egy egész nem­
zet szivében.

És énnekem nem lehet e boldog világ­
ban sem másról elmélkednem, mint a haza­
szeretettről. Nem kell-e ennek elfoglalni min­
den érzésemet, minden gondolatomat ? Ez 
uralkodik rajtam éjjel-nappal.

Eszembe jutnak a hazai költök minden 
hagyományos mondásai a honszerelemről.

Szememből könypatak csereg
Emlékedre édes hazám . . .

Hol van a hon, melynek Árpád vére 
Győzelemmel csorga szent földjére ?

Hazádnak rendületlenül
Légy hive óh magyar...

Isten áldd meg a magyart
Jó kedvvel, bőséggel...

Kettő szerelme keblemnek, 
Egy hon és egy leány.. .

Tied hazám egy szentelt fájdalom . ..

És a haza nagy bölcsőnek örök szava ;
A hazáért mindent föl lehet áldozni, 
De a hazát magát soha . . .

Nekem is minden imádkozásom a hazára 
emlékezéssel kezdődik. Oh te legdrágább kin­
csünk a földön, tartson meg Téged az Isten, 
az a Mindenható Isten, ki Téged átadott 
ennek a nemzetnek, a ki kihozott a küzdel­
mek világába, a ki e nemzetet annyiszor 
feltámasztá halottaiból, nagygyá növelte, óh 

vissza tetszik jönni. Soha sem lehet tudni, 
hogy a férfiak czéljuk kivitelére milyen csel­
fogáshoz fordulnak !

— Az lehetséges — válaszolta Hilda 
elgondolkozva. Márta, annyi bizonyos, hogy 
mi nem hagyjuk magunkat semmiség által 
elijesztetni. — Hallott még valami egyebet 
Mosontól erről a helyről? Remélem, hogy 
nincs sok szomszédunk. Annyit láttam, hogy 
a falu nagyon közel van.

— Félórányira az országúton ; de Mason 
azt mondja, hogy a parkon keresztül van 
egy rövidebb útja.

— Miféle park az? Az a melyik mellett 
eljöttünk.

— Igen, és azt a helyet Monksholtnak 
hívják, a hogy a kocsis mondta. Egy fiatal 
bárónak — sir Monk Geoffreynek a birtoka. 
Es azon csodálkozom, ha vájjon rokona-e 
annak a lady Monknak, a kihez Verschoyle 
kisasszony ment lakni.

Hilda egy kissé megrettent.
— Az bizonyosan az anyja! Mily kü- i 

lönösl Azt kívánom, hogy bár lett volna ■ 
más valaki ! De talán ez sem sokat határoz. 
En nem fogok azzal a fiatal emberrel talál­
kozni és ő soha sem fogja a nevemet hallani. 
Márta, nagyon vigyázva beszéljen rólam, és 
ha egyátalában beszélnie kell, mint Rashkoff 
kisasszonyt említsem I Különösen kívánom, 
hogy a Vershoyle néven senkise ismerjen és 
ez a kívánságom annál fontosabb, miután sir 
Geoffrey ily közel lakik ; ő rögtön felismerné 
a nevet és kérdéseket intézne.

— Hilda kisasszony, bennem bizhat; és 
édes, ón távol tartom az embereket magától 
— igen, azt fogom tenni I Maga egészen a 
könyveivel és az álmodozásaival fog élni és 
hires lesz és gazdag ! Oh, én tudom, hogy 
idővel az lesz ! Hiszen a kiadók folytonosan 
zaklatják, hogy nekik rövid történeteket 
küldjön. Es mennyivel inkább fogják a nagy 
munkájáért zaklatni, midőn az meg lesz irva.

Édes jó Mártám, az nem mindig bizo­
nyos ; de majd meglátjuk. írni fogok nehány 
kisebb elbeszélést, mig az irományaimat és 

Te népeknek Istene, tégy csodát az én drága 
hazámért és add meg neki a kívánt békes­
séget.

Isten áldása lengjen a mi szeretett hazán­
kon, Isten tüzoszlopa vezesse útjában a lel­
kemhez nőtt Petőfi Táfsaságot.

Nizza, 1904. márcz. 15.
Igaz hívetek.

Dr. Jókai Mór.

Sport.
(Vége.)

A földmivelésügyi miniszter ez évben 
23 állami mént vezényeltetett ki az erdélyi 
telepekből a vadászatokra kipróbáltatás czél- 
jából, ezekről a hivatalos jelentés és minő- 
sitést a miniszternek beterjesztettem és ál­
tala a Vadász- és Versenylapban közzé is 
tétetett.

Az államdijak ez évben felére lévén 
redukálva, tartani lehetett tóle, hogy e miatt 
csökkenni fog az érdeklődés az istállótulaj­
donosok részéről, de szerencsére ez nem kö­
vetkezett be.

A nagyközönség érdeklődését pedig 
éppen nem alterálta ez, sőt ha a 2-dik és 
3-ik vasárnapon is oly szép idő lett volna, 
mint az elsőn, akkor még az első napinál is 
nagyobb számú nézőközönségre lehetett 
volna számítani. — Az első napon ugyanis j 
nagyon szép és nagyközönség volt és tekin- j 
tettel a két utolsó napi rendkívül zord és i 
kellemetlen időre, ezen napokon is aránylag i 
elegen voltak.

Rendeztünk a három rendes mcetingen 
kívül még egy negyediket is, nov. 15-ikén 
belépti dij nélkül.

Az 1904-iki versenyekre már biztosítva j 
vannak a dijak. Az állami dijak három évre ! 
lettek megszavazva, a Magyar Lovaregylet 
is megszavazta az eddigi 3000 kor. szub- 
vencziót, úgyszintén Kolozsvár városa és az 
Erdélyi Gazdasági Egylet dijai is biztosítot­
taknak tekinthetők.

Örömmel jelenthetem, hogy az eddied 
versenydijakon kívül még 3000 korona lett 
rendelkezésünkre bocsátva, az Urlovasok 
Szövetkezete ugyanis az eddigi tapasztala­
tokkal azon meggyőződésre jött, hogv az 
alagi pálván sem a kezdő lovasok, sem a 
kevésbbé magas klasszisu lovak nem érvé­
nyesülhetnek és erre a versenvek deczentra- 
lizálása és a vidéki versenyek fölkarolása a 
legalkalmasabb eszköz.

A mult hó 7-ére egy értekezletet hi­
vott egybe Pestre, melven a vidéki egyle­
tek is képviselve voltak.

Ezen”'értekezleten meg lettek állapítva 
azon föltételek, melyek mellett a vidéki 
egyletek ezután szubvenczióban fognak ré- 
szesittetni.

Három osztályba lettek a vidéki egy­
letek besorolva az illető egyletek által ed­
dig betöltött szerep fontossága arányában, 
ürömmel jelenthetem, hogy ámbár az alsó- 
zsuki versenyek dij összege nem érte el azon 
nagyságát, melynek alapján az első osztá­
lyú pályák közé tartozna, tekintettel azon 
fontos misszióra, a melyet az urlovas sport 
fejlesztése körül teljesitni hivatva van és 
teljesített már eddig is. Zsuk egymaga több 
jó urlovast nevelvén mint az összes többi 
vidéki pályák együtvéve ; az első osztályú 
pályák közé lett sorolva, 3000 korona évi 
subventióval.

Sok kritikának volt^már kitéve azon 
szellem ős irány, mely felé az Erdélyi Falka 
Vadász Társulat igazgatósága törekedett 
versenyei kiírásával. Erőszak és önkényei is 
lettünk vádolva, mikor nem tértünk el a ki­
tűzött czól és iránytól ős nem teljesítettük 
minden egyes versenyló tulajdonos külöm- 
böző ős egymással ellentétes kívánságait.

íme most fényes elégtételt adott az 
Urlovasok Szövetkezete. Ezen kiváló szak­
emberekből álló testület, a midőn ugyan 
azon szellembe kezdte meg az actiót és 
ugyanazon elveket vallja mint^mi^és az ál­
talunk eleitől fogva alkalmazott eszközök­
kel szándékszik a komolyan veszélyeztetve 
látott urlovas sportot megmenteni.

így a többek közt utasításba kapták a 
subventionált vidéki egyletek, hogy verseny 
propositioik megállapításánál tekintettel le­
gyenek a kezdő lovasokra ős a kevésbé jó 
classisu lovakra és azokat kellő védelembe 

a gondolatbimat rendbeszedem, mert egy kis 
extra-pénznek hassznát vesszük, és mert nem 
akarom az eddig csinált összeköttetéseimet 
elveszíteni. De a valódi energiámat a nagy 
munkámra szándékozom fentartani. Napról- 
napra világosabb kezd lenni előttem és most, 
hogy egyedül vagyok, érzem, hogy nemso­
kára képes leszek azt megkezdeni.

Midőn az étkezős bevégződött, Hilda 
kiment a kertbe. Birtokának ez a része volt 
az, melyet még nem volt ideje egészen meg­
vizsgálni ős most átadta magát egy kelle­
mes exploráczióra, csudálatos igézetet találva 
a hely csendességében és magányosságában. 
A kert nem volt nagy; de eredetileg oly 
ügyesen volt csinálva, hogy nagyobbnak 
látszott, mint a milyen volt. Annyi utak, 
annyi lugasok és zugok voltak — itt egy 
hinta, amott egy kertipad, majd egy kis 
pázsit, virágokkal szegélyezve és aztán egy 
fűzfa-sétány a folyóvíz mellett, honnét Hilda 
pompás kilátást nyerhetett a zöld partok 
között folyó, édesen locsogó, csillogó vizre. 
az egyik főidig hajló ágú fűzfa alá egy pad 
volt helyezve.

Hilda el volt ragadtatva. Csak azt 
kívánta, hogy bár a testvére osztaná az ő 
ízlését. Ő nem azon Linda után esengett, a 
kit ösmert, de a saját agya' által alkotott 
testvér után, a milyennek azt annyi hosszú 
éveken keresztül képzelte. És amint meren­
gésébe merülve a sötétülő viz mellett ült, 
arról gondolkozott, hogy vájjon milyen lett 
volna az életük, ha minden reményt és fé­
lelmet, minden időtöltést ős élvezetet meg­
osztva, együtt nőttek volna fel.

— De talán eljön az a nap, midőn ismét 
együtt leszünk és a régi édes testvéries sze- 
retetet megtaláljuk — mondá félig hango­
san, amint végre felállott és a ház felé ment.

A dolgozó szobában, melyet Hilda a 
saját szentélyének választott, lámpa égett.

(Folytatása következik.) 

részesítsék routiniertabb lovasok ős jobb clas­
sisu lovakkal szemben, ha szükséges még 
kizárás által is. Továbbá versenydijak nye­
reményeit úgy osszák be, hogy egyes lo­
vak egy-egy versenybe túlságos nagy nye­
reményhez ne jussanak, hanem a nyeremé­
nyek lehetőleg megoszoljanak az egyes lo­
vak közt, stb. Társulatunk egyik legbuzgóbb 
tagja, Rohonczy Lörincznek kezdeményezése 
folytán az urlovas sportnak egy nálunk még 
egészen uj neme lett meghonosítva ez idény 
alatt Zsukon, t. i. a Polo-játók, mely nem 
csak élénkíteni van hivatva a zsuki vadász­
idényt, de az urlovas sport fejlesztésére is 
jó hatással lesz, fokozván a lovas bátorsá­
gát ős ügyességét. Az urlovas sport fejlő­
désével pedig karöltve jár a lótenyésztés 
emelkedése.

Az 1902-ik övvel szemben örvendetes 
nevekedős mutatkozik az uj tagok belépő­
nél, mert a mig 1902-ben csak 3 taggal nö­
vekedett a társulat, ez évben 6 uj tag lé­
pett abba be, u. m. Gaál Ernő, br. Nopcsa 
Elek, Orosz Lajos, Strada Gyula kap., gróf 
Teleki Domokos ős gr. Teleki Pál.

Végül még meg kell említenem, hogy 
a társulat ez évben is tűzött ki dijakat a 
legtöbbet vadászott urak részére, ez úttal 
az első dijat br. Nopcsa Elek nyerte el, a 
másodikat gr. Béldi György ős a harmadi­
kat ifj. br. Wesselényi Miklós.

A székely kultúra 
uj apostola.

Mindenha nagy áldozatot hoztak az 
egyházak és egyházfők a székely kultúrá­
nak. Egyenesen annak tulajdonítható, hogy 
a székely, ez a kulturképes faj elárasztotta 
iskolázott fiaival az országot, a kik minden­
hol becsülettel szolgálják vállalt kötelessé­
güket.

Első helyen járt ős jár a fajerősitésben 
a r. kath. egyház, melynek Marosvásárhelyt, 
Székelyudvarhelyt, Brassóban, Kézdivásár- 
helyt és Csiksomlyón a székely fajtöbbség 
kulturális érdekeit szolgáló főgimnáziuma, 
több polgári leányiskolája, Csiksomlyón tani- 
tóképezdéje van. Alapítványa temérdek s 
ezek átnyúlnak az egyetemre is, hol a szé­
kely ifjak nagy része ezekkel fejezi be ta­
nulmányait. — Az említett kulturintőzetek 
misszióját, avagy a bőkezű egyháznagyok 
jótékonyságának hatását visszamenőleg mél­
tatni nem lehet föladatom. Csupán csak egy 
történelmi nevezetességű momentumnak aka­
rok krónikása lenni, a midőn Marosvásárhely 
székely főváros róm. kath. főgimnáziumá­
nak állandó uj épületbe helyezése, r. kath. 
elemi és polgári leányiskolája jövőjének biz­
tosítása ős egy r. kath. ovóda alapítása gr. 
Majláth K. Gusztáv érd. r. k. püspök haza­
fias áldozatkészsége folytán megoldást nvert.

Határozott Ígéretet tett a püspök az 
1904. márcz. 13-án tartott egyházi közgyű­
lésben, hogy az idők viszontagságai miatt 
immár csaknem használhatatlanná vált fő­
gimnázium és internátus az állam által se­
gélyezett érd. róm. kath. státus áldozatkész­
ségéből 1905-re teljesen uj épületet nyer, 
hogy 1905. szeptemberben az uj gimnázium­
ban fognak járni a tanulók. Addig is a régi 
épületet megvizsgáltatja s ha veszedelmes­
nek jeleztetik, gondoskodik a tanulók más­
hová telepitősőről.

Leírhatatlan lelkesedést keltett ez a 
kijelentése, mert a szóban levő főgimnázium 
nemcsak Marosvásárhely, hanem vidéke kö­
zönségének is életkérdése.

Rég kulturközponttá avatta e várost 
fekvése, de a szegénység korláta közt nem 
tudott feladata magaslatára emelkedni. Nyil­
ván ez a körülmény hatotta meg a hírla­
pokban is, magán és hivatalos körökben is 
ostromolt egyházfőt, amidőn a székely ér­
deknek ezt a nagy áldozatot hozta.

Jótékonyságának, a székelyíőváros kul­
túrája iránt érzett jóindulatának koronája 
azonban a rom. kath. elemi és polgári leány­
iskola jövőjének megalapítása.

A Fogarassy alapból 12 év előtt emelt 
diszes, de szűk épületbe helyezett intézetet 
a szt. ferenczrendi nővérek vezetik egy fil­
lér dotaczio nőikül csupán a tandijak és in­
ternátus bevételeire utalva. Ez a jövedelmük 
is megcsappant, mert az internátust egy ra­
gályos betegség alkalmán hatóságilag betil­
tották anélkül, hogy uj jövedelmi forrásokról 
gondoskodtak volna.

A nélkülözés közt is önfeláldozással 
szolgált apáczák már-már azon gondolkoztak, 
hogy visszavonulnak Marosvásárhelyről, ahol 
mindennapi kenyerüket sem tudják biz­
tosítani.

Az egyházvezetösége ajánlatot tett, 
hogy egy szomszédtelek hozzá vételével uj 
internátust rendezzenek be, ahol egy ovoda 
is elfér a régi jövedelmi források is megnyit­
hatók. Igen, de erre nem volt fedezet. Végre 
Gróf Majláth püspök oldotta meg a gordiusi 
csomót a kéznél levő 20.000 k-hoz 20.000 
koronát ajánlván.

Lesz tehát elemi és polgári leányiskola 
ős ovoda. Biztosította a püspök. Az egyház­
község annyit tesz, hogy ,kasszáját telhető- 
leg meg terhelvén Mikó Árpád ny. főispán, 
most alá irt 500 koronás adománya mellő 
gyűjtést indit s aztán pedig az iskola állami 
támogatását kérelmezi.

Történelmi nevezeteségü nap 1904 már­
czius 13-ika Marosvásárhelyre. Megmérhetlen 
biztosítást nyert ekkor a székely kultúra és 
Marosvásárhely sz. kir. város.

Máthé József.

SZÍNHÁZ.
Faust. Kolozsvárt olyan a Faust opera, 

mint a ripacséknál a „Falu rossza.“ Minden 
hónapban, sőt minden héten, még naponta is 
is előszedik. Díszlet van hozzá, az áriákat 
tudja kívülről a máskülönben operette- és 
vandville-személyzet, hát hogy opérais legyen, 
előadják havonta idusafelé Faustot. Marga- 
rethát vendég énekelte, mivel nincs opera- 
énekesnőnk, Krausz Adél, kit már ismer meg­
előző vendégjátékából a kolozsvári közönség. 
Krausz Adél csinos hanganyaggal rendelke­
zik, határozott, befejezett énekiskolája van, 
különösebb kvalitások azonban, melyek lejö- 
vetelének, vagy szerződtetésének jelentősé­
gét kiemelnék, nincsenek. Gyönyörűen énekelt 
Ladiszlai, feledtette, hogy játéka még min­
dig nem áll arányban énektudásával. Hunfi- 
ról jobb, ha hallgatunk. Közönség nem volt.

Hoffmann meséi. Offenbach regé- 
' nyes operájának hármas női szerepében búcsú­

zik holnap vendégünk Krausz Adél, ki mellett 
Hunfi, Kassai és Szabó Mariska éneklik a főbb 
szerepeket.

♦
T. Halmi Margit vendégszerep­

lése. Csütörtökön kezdi meg T. Halmi Mar­
git három estére tervezet vendég játékát. A 
művésznő ez alkalomra Meilhao és Halewy drá­
máját, a „Frou-Frou“t választotta, melynek czim- 
szerepét (Gilbert) most fogja nálunk először 
játszani, kedves vendégünk föllép még pénte­
ken a „Loute“ czimszerepében, szombaton pe­
dig Dumas vigjátékában „A nők barátjáéban 
búcsúzik, melyben Jearme de Simeroset játsza. 
T. Halmi Margit mind három föllépése bérlet- 
folyamban lesz megtartva.

*
M.-Vásárhelyről írják: Az erdély- 

részi szinikerületnek legutóbb tartott választ­
mányi ülésén a kerület igazgatójává további 
egy évi időtartamra B. Polgár Béla szín­
igazgatót választották meg.

*
Heti miisor:

Szerdán : Hoffmann meséi.
Csütörtök : Frou-frou.
Péntek : Loute.
Szombat : Nők barátja.
Vasárnap: d. u. A tavasz.

„ este Sherry.

Márczius 15.
A nagy napot méltóan ülte meg Kolozsvár 

város hazafias közönsége. A ma délelőtt tar­
tott ünnepélyekről a következőkben számo­
lunk be :

A róm. kath. főgimnáziumban. Az ün­
nepély 10 órakor kezdődött a következő ér­
dekes programmal:

Himnus. Előadta a főgimnázium vegyes­
kara. Talpra magyar. Szavalta Kovács Zol­
tán. Kendeffy Ödön elnöki megnyitót mon­
dott. Petőfi csata dal. Lányitól. Előadta a 
főgimn. vegyeskara. Sóvári Kálmán titkár 
jelentést tett a beérkezett dolgozatokról. 
Ébresztő, Goll Jánostól. Előadta a fögimn. 
vegyeskara. Magyar dalok. Hegedűn előadta 
Alexi György, Zongorán kisérte Fellner Jó­
zsef. Bordal. Érkel Ferencz Bánkbán operájá­
ból. Vegyeskar kísérettel énekelte Kovács 
Zoltán. Á vén czigány,' melódráma Farkas 
Lajostól. Szavalta Polák Vilmos, zongorán 
kísérte Kendeffy Ödön. Rákóczy-induló. Elő­
adta a fögimn. vegyeskara.

*

A tanítóképzőben. A tanítóképző nagy 
termében tartott ünnepély a következő sor­
renddel folyt le : Himnusz énekelte az if­
júsági dalkör. Nemzeti dal. Szavalta: Gál 
Árpád IV. éves növendék. Talpra magyar. 
Hazslinszky Gusztáv zenéje után énekelte 
az ifjúsági dalkör. Ünnepi beszéd. Irta és 
előadta: Rákosi Zoltan IV. éves növendék. 
Azután népszerű csárdások következtek és 
játszták : zongorán négykézre : Szilágyi Gy. 
és Mészáros Béla III. éves növendékek, I. 
hegedűn : Györfi Géza, Hizel Sándor, Józsa 
Dénes, Tömlő János, Vrannai Kálmán IV. 
éves, István Albert II, éves növendékek, II. 

í hegedűn : Deák Lajos, Gál István, Rákosi Z. 
Sidó János IV. éves Bardócz Tivadar és 
Csiky Kálmán 111. éves növendékek, nagy­
bőgőn : Gábor Ödön IV. éves növendék. Már­
czius 15. Indali Gyula poétikus örök szép 
versét érzéssel szavalta : Benkö Árpád 111. 
éves növendék. Kurucz-dalokat énekelt : 
ErÖssy Zoltán IV. éves növendék kisérték 
zongorán : Csiszár András IV. éves növendék, 
hegedűn: Györfi Géza, Hizel Sándor, Józsa 
Dénes, Tömlő János és Vrannai Kálmán IV. 
éves növendék. A vén czigány. (Melodráma.) 
Szövegét irta : Farkas Imre, zenéjét szerzetté : 
Farkas Lajos. Szavalta : Kovács Győző III. 
éves növendék, zongorán kisérte Binder Já­
nos III. növendék. Magyar dalok. Énekelte 
az ifjúsági dalkör. Kossuth-induló. Játszták : 
zongorán négykézre : Mészáros Béla és Bin­
der János III. éves növendékek ; hegedűn és 
nagybőgőn a fentebb megnevezettek, gor­
donkán: Vrannai Kálmán IV. éves növ.

A zenei részben a fiuk remekeltek. El­
ismerés illeti érette Boér Gergely zene­
tanárt, ki nagy buzgalommal, vezette be a 
növendékeket, kiknek gyönyörű előadása 
méltán dicsérte a jeles mestert. Az ünnepé­
lyen nagy közönség vett részt.

«

A felső leányiskolában. A magyar sza­
badság ünnepét ma délelőtt 9 órakor tar­
totta meg az egész növendék sereg és a ta­
nári kar jelenlétében. A gazdag és váloga­
tott tartalommal összeállított műsor első pontja 
Kölcsey Hymnusa volt. Ábrányi Emilnek 
„Kossuth sírja“ czimü költeményét, Kardos 
Elza, V. oszt, tanuló szavalta el. Versényi 
György tanár gyönyörű alkalmi beszédet 
mondott. Ezután Petőfi Sándor „Honfi dalát“ 
énekelték el az intézet növendékei. Várady 
Antal „Rákóczi Rodostóban“ czimü költemé­
nyét Csűrös Blanka V. oszt, tanuló szavalta, 
a melodráma zenéjét Várady Erzsiké kisasz- 
szony, a felsőbb leányiskola zenetanárnője 
játszotta zongorán. A megható, szép ünnepet 
a Szózat eléneklésével zárták be.

*
Az unitárius főgymnasiumban : Zsúfo­

lásig megtelt a gymnasium emeleti díszterme. 
Az ünnep d. e. 10 órakor folyt le ; sorendje 
ez volt:

1. Hymnus. Erkel Ferencztől. Énekelte 
az ifjúsági énekkar. 2» Ima tartotta. Kovács 
István III. éves papnövendéktől. 3. Szavalt, 
Osváth Árpád, VI. o. t. 4. Zene. Előadta az 
ifjúsági „Apolló-kör“. 5. Ünnepi beszéd. Tar­
totta Abrudbányay Ede VIII. o. t. 6, Fohász 
Szügyi Józseftől. Énelte az ifjúsági énekkar. 
7. Nemzeti dal. Szavalta, Müller Gyula, fVI. 
o. t. 8. Dalár induló. Szügyi Józseftől. Éne­
kelte az ifjúsági énekkar. 9. Szavalt. Taar 
Géza, VIII. o. t. 10. Zene. Előadta az ifjú­
sági „Apolló kör“.

Polgári fiúiskolában. A kolozsvári vá­
rosi polgári fiúiskola ifjúsági és tanári testü­
leté ma d. e. tartotta meg ünnepélyét az 
intézetnek egyik földiszitett nagytermében. 
Az ünnepély műsorát 4 ének, 3 szavalás és 
az alkalmi beszéd alkották. A nap jelentősé­
gét lelkes, szép beszédben Roska Márton ta­
nár méltatta. Â szabatosan előadott énekek 
között kedvesen emelkedett ki „A madár 
fiaihoz“ ez. kettős dal, melynek dallamát Tompa 
Mihály költeményének szövegére az intézet 
énektanára Gunesch Károly szerzetté. A min­
den részletében szép ünnepély becsületére 

, vált az iskola ügybuzgó igazgatójának és 
tanári testületének.
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meggyőzően, nemes pathoszszal beszélt s 
ügyesen fejtette ki, miért kell e nagy na­
pon ünnepelni legelöl az egyetemi ifjúságnak.

Legnagyobb hatást keltett a Riadó, — 
Czuczor szikrázó gyújtó hatású csatadala, 
melyet Ávéd János joghallgató kitűnő hang­
súlyozással, elragadó hívvel adott elő.

A fess magyarruhás, szimpátikus ifjú 
szavai után, mint a felcsapott láng, harapó- 
zott a lelkesedés, mely hatalmas éljenzésben 
s az ismétlő strófák önkéntelen utánamondá- 
sában talált méltó kifejezést. Befejezésül a 
Szózatot játszotta Csikay, melyet énekelt a 
tengernyi nép, mely ellepte az egész főteret 
s mikor az ifjúság menete megindult, vele 
ment a Kossuth-nóta éneklése mellett.

Ólmos, nehéz fellegek borítják az eget, 
melyből alighogy nem permetezett az eső. 
A házak ormán zászlók lengenek, melyet 
sziláján czibál a márcziusi szellő. Utczán, 
téren ifjak és leánykák járnak háromszinü 
kokárdával. Az ifjúság sűrű csapatokba sora­
kozott menete most tér be a Kossuth Lajos- 
utczába. Idehallszik a szabadságsovárgó dal:

Ha még egyszer azt üzeni, 
Mindnyájunknak el kell menni ?

Jön-e idő, a nagy izenés csodaideje? 
Meddig vársz rá, én drága magyar nemzetem ?

•

A millenumi iskolában. A Pap-utczai 
millenumi iskolával kapcsolatos Ifjúsági Egye­
sület tegnap este 7 órakor hazafias lelke­
sedéssel ünnepelte meg márczius idusát kö- 
rülbelől 1000 főre menő érdeklődő közönség 
jelenlétében. Az ifjúsági dalkör „Hymnusza“ 
nyitotta meg az estélyt, melynek tartalmas 
műsorában Szőcs Ferencz Emke hivatalnok 
hazafias szellemmel áthatott ünnepi beszéde. 
Kimpián József, Belinszky János Nemkov 
Károly, Rosenfeld Manó és Rivánszky Ju­
liska ügyesen hatásosan előadott szavallatai 
emelkedtek ki. Szépen sikerültek az ifjúsági 
dalkör énekszámai is. Különösön emelte az 
estély értékét 15 tanitóképezdei növendék 
által Györffy József IV. éves vezetése alatt 
csinosan előadott zenedarabok. A közönség 
a nép dalokat sokszor megismételtette. Végül 
Elek Gyula igazgató az ifjúság fáradhatat­
lan vezetője tartott lendületes, az ünnepély 
nagyságához méltó bezáró beszédet, mely­
ben egyúttal köszönetét mondott a szerep­
lőknek különösen a tanitóképezdei növen­
dékeknek kik kérésére Orbok igazgató enge­
délyezett, hogy zenei tudásukkal emeljék az 
egyesület estélyeinek szépségét. Az egyes 
számokat hatalmas tapssal jutalmazta a kö­
zönség, de elementális erővel tört ki az éljen 
a népszerű igazgató szép bezáró beszéde 
után. Végezetül felhangzott a Kossuth-nóta, 
melynek hangjai mellett esti 10 órakor ért 
véget a szépen sikerült estély.

Kossuth, Petőfi a Redoute nagy ’ 
termében. A városi vigadó termét a 1 
mai ünnepre szebben díszítették, mint 1 
a megelőző ünnepekre. (

A szónok előtti asztal a II. Viktor 
Emánuel király s később Kossuthnak i 
asztala,

a főhelyen babér koszorúval körül 
véve, Kossuth Lajosnak 1848-beliképe. 
Azonkívül Petőfinek egy nagyon sike­
rült szobra foglalja el a főhelyet, me­
lyet, Klősz József kolozsvári szobrász 
készített.

A főhelyen van kiállítva a már­
czius 15-iki fiatalság kiáltványai 12 
pontjának

„Kívánjuk az Uniót Erdély­
ijei“ megtestesülését tanúsító szimbó­
lum, az 1848. május 30. országgyűlés 
zászlója.

„Éljen az Unió felirattal.“
E szent czél elérését a két ország­

rész egyesülésének ereklyéje é^ lo­
bogó disz egészíti ki a terem ünnepi 
harmóniáját.

*

A kolozsvári ev. ref. kollégiumban a 
„Gyulai Pál“-önképzőkör délelőtt 10 órakor 
tartotta ünnepélyét. Műsora ez volt :

l.Lavotta: „Hallgató magyar*. Előadta 
az ifj. zenekar. 2. Petőfi Sándor : „Talpra 
magyar*. Szavalta, Benedek Márton Vili. o.t. 
3. Kurucz-dalok. Énekelte az ifj. énekkar. 4. 
Emlékbeszéd, tartotta Szádeczky Lajos VIII. 
o. t. 5. Népdalok,, előadta az ifj. zenekar. 6. 
Petőfi Sándor: „Élet vagy halál“. Szavalta 
Jékely Lajos VII. o. t. 7. Rákóczi-induló, 
énekelte az ifj. énekkar. 8. Hunyadi-induló, 
előadta az ifj. zenekar.

♦

Kereskedelmi akadémián. A kolozsvári 
kereskedelmi akadémia felső kereskedelmi 
iskolája „Jókai“-önképzökörének műsora ez 
volt: 1. Hymnusz, előadta az ifjúsági ének­
kar. 2. Nemzeti dal, Petőfi Sándortól. Sza­
valta Pusztai Béla felső o. t. 3. Nyitány, 
„Ilka“ operából, Dopplertől, előadta az ifjú­
sági zenekar. 4. Márczius 15-én, Reviczky 
Gyulától, szavalta Peller Béla felső o. t. 5. 
Márcziusi napok, irta és felolvasta Rosenfeld 
Géza felső o. t. 6. Petőfi, Inczédi Lászlótól, 
szavalta Csiszár Viktor középső o. t. 7. Nem­
zeti ima, előadta az ifjúsági zenekar. 8. Kos­
suth sírja, Ábrányi Emiltől, szavalta Bodor 
Kálmán felső o. t. 9. Hunyadi induló, Erkel 
Ferencztől, előadta az ifjúsági zenekar.

Tanitónőképzőben. A kolozsvári állami 
tanitónőképezdében az ifjúság önképzőköre 
is szépen megünnepelte a szabadság virra­
datának emlékezetét. Az ünnepély délelőtt 
9 órakor vette kezdetét. Megjelent a tanári 
kar, élén Heinrich Józsa igazgatónővel, szá­
mos szülő és az aranyifjuságból is többen. 
A csinosan összeállított műsor első pontja a 
gyönyörűen előadott Hymnusz volt, melyet 
a lelkes publikum állva hallgatott végig. — 
Majd „Kurucz dalok“-at énekelt az ifjúsági 
énekkar preczizen, finoman, úgy, a hogyan 
csak a legkitűnőbben szervezett énekkarok­
tól is alig lehet hallani. Bodor Mária lépett 
most a közönség elé, hogy méltóképen inter­
pretálja Prém József egyik alkalmi versét. 
A bájos fiatal leány kiváló orgánumában 
pompásan érvényesült a vers legelrejtettebb 
szépsége is. Liszt „Hungária“ szimfonikus 
költeményét két zongorán adták elő négyen : 
Csiky Anna, Wéber Teréz, Borbáth Lujza, 
Matusofszky Ilona. Liszt remek alkotása 
méltóan került bemutatóra, a mi a legna­
gyobb dicsérete a négy szép leány kifogás­
talan értékes játékának. A márcziusi nagy 
eseményekről eszmékben dus fölolvasást tar­
tott Benedek Erzsi IV. növendék. Költői len­
dülettel megirt fölolvasásából fölcsapott az 
igazi magyar leány honszerelmének tüze, 
mely a legszebben kidomborodik abban a 
gondolatban, hogy magyar hölgynek szü­
letni szép és nagy gondolat ... Az ifjúsági 
énekkarnak tűzzel előadott Nemzeti dala 
után Jórend Jolán szavalta Szávay Gyula 
remekszép versét Rákóczi Ferenczről. Értel­
mes, biztos szavalás volt ez, mely nemcsak 
a vers tárgyának átértésére törekedett, de 
méltó kifejezésre juttatta a költő eszméit s 
adott hozzá Jórend Jolán a maga lángolá­
sából, érzéseiből. Herodek—Kerner: „Ma­
gyar dal* czimü melodrámáját Benke Mária, 
Horváth Irén, Benedek Erzsi és a III. éve­
sek külön kara adta elő az országosan is­
mert szép mű teljes átértésével, nem keve­
sebb ambiczióval, mint a siker teljességével.

A Szózat gyújtó hangjai után Hein­
rich Józsa, az intézet nagytekintélyű igaz­
gatónője állott föl és átnyújtotta Jórend Jo­
lánnak Hory Béláné úrnő jutalmát, neki, a 
kit úgy a tanári kar Ítélete, mint a növen­
dékek egybehangzó véleménye a magyar 
szó legszebb előadójának jelentett ki. Az 
igazgatónő szemeiből a meghatottság sajtolt 
ki bőven omló könnyeket, hullott másnak is 
a könnye ott. Egy egyszerű öreg nőnek, a 
kinek édes anyja — szive majdnem megsza­
kadt az öröm súlya alatt . . .

*
Az egyetemi ifjúság ünnepe. Méltókép 

ünnepelt ma az egyetemi ifjúság, mely örök 
időkön első letéteményese a márcziusi tradi- 
czióknak. Délelőtt féltizenegyórakor gyüle­
kezett az Egyetemi Kör előtt. Tizenegyórára 
már olyan számosán voltak, hogy az Egye­
tem Kör zászlója alatt elindulhatott a lel­
kes nagy embertőmeg. „Kossuth Lajos azt 
izente“ ... ezt dalolták amint kifelé tartot­
tak a Kossuth Lajos-utczából s a merre el­
haladt a tüntető mámoros embercsoport nem­
volt ablak, hogy fel ne pattanjon s a kinyi­
tott ablakon kine tekintsen egy-egy szép 
asszony, szép leány. A főtéren az ünnepség 
első száma a Hymnusz eléneklése volt, mely 
Csikai Gyuri zenakarának remek kísérete 
mellett valóban tüzet gyújtott az emberek 
szivében, kik kalap leemelve, ájtatosan éne­
kelték a magyar nemzet legszebb imádságát. 
A „Talpra magyar* ez idei gyújtó szavú el- 
mondója Morvay János volt, ki hatalmas 
hangon ráparancsoló lelkesedéssel dörögte a 
legnagyobb költő legszebb refrénét :

A magyarok Istenére esküszünk, 
Esküszünk
Hogy rabok tovább nem leszünk 1 . .
Tartalmas, szépen összeállított, talpra 

esett emlékbeszédet tartott Szabó Miklós 

MINDENFÉLE.
— Márczius 15.

— Kossuth Bajos szobra. 
A mai nappal indul meg rendszeresen 
Kolozsvárt a Kossuth Lajos szobrára a 
bizottság által kezdeményezett gyűjtés. 
Az a lelkes hang, a melyet a gyűjtő- 
ivekre nyomtatott a bizottság, Kolozs­
vár város minden rangú polgárának, a 
ki magyarnak vallja magát, a lelkében 
visszhangra fog találni. Lapunk első 
helyén közöljük a szobor-bizottság sajtó­
ügyi osztályának egyhangú megálla­
podása szerint e szép és lelkes fel­
hívást, a melyet a szobor-bizottság 
nagyérdemű elnöke, dr. Kosutány 
Ignácz irt.

— Üdülő-telepek a Petőfi el este 
helyén. Erdély legszebb, legvadregényesebb 
pontja Segesvár vidéke, az a vidék, a hol 
Bem vezérlete alatt hősi tusát vívott a magyar 
egy napon a muszkával, az osztrákkal, a 
szászszal és az oláhval. Négy különféle náczió 
és tizannyi ellen ölte a maroknyi magyar 
sereget.

Itt van az a gyönyörű főúri birtok, a 
mely a magyarságot az oláh- és szász-tenger 
közepette e vidéken évszázakon át fentartó 
Hallerkői gr. Halierek tulajdonát képezte. A 
Haller-uradalom utolsó tulajdonosa, a hon- 
leányi áldozatkészségben anyagilag teljesen 
kimerült Haller Louise grófnő most áruba bo­
csátotta a Fehéregyházi főúri birtok szivét, a 
kastély parkját. Felparczellázta a gyönyörű 
szép gyümölcsös parkot 250 — és 300 □ öles 
területekre. Mindegyik egy-egy alkalmas villa 
telek. Egy-egy telek □ ölét 2 frt 50 kr.-já- 
val kivánja értékesíteni, összesen 30 telket 
osztott fel. A vételárat nem is kell egyszerre 
fizetni. Lehet a fizetést két részben, Szent 
György és Szent Mihály-napján teljesitni. 
Minden telken változatos fajú, már is termő 
gyümölcsfák vannak. E telkek Segesvártól 
kocsival 20 perezre, vonattal pedig 5 perez 
távolságra vannak. Felvilágosítást Haller 
Louise grófnőtől szerezhetni. Jó volna, ha 
olyan egyének érdeklődnének e birtokok iránt, 

* a kik a jövőre nézve megmenthetnék azokat 
a magyarság számára. A grófné most még 
megmaradt többi belsőségeit is eladóvá akarja 
tenni. Legjobb lenne, ha az állam venné meg 
a kastélylyal együtt gyermek-menhely czél- 
jaira, vagy pedig a tervezett sörgyártási tan­
folyam berendezésére. A szántókat szakszerű 
komló-termesztésre használhatná a földmiv. 
miniszter.

— Honvédek a színházban. Ocskay 
brigadéros mai előadásán a közép páholy-sor 
3 jobb és 3 baloldali páholyában öreg hon­
védek fognak elhelyezkedni. Megyeri Dezső 
igazgató az ereklye muzeum kérésére a leg­
nagyobb készséggel bocsátott a nagy idők 
katonái részére tiszteletből 6 páholyt.

— Vándorczigányok garázdálko­
dása. Vakmerő rablásókat követett el egy 
37 tagból álló vándorczigány-csapat Hajdú- 
megyében. A szóban levő csapat, mely a 
Lakatos Mihály vajdaságához tartozik, beron­
tott a tanyákra és a védtelen tanyaiaktól 
ruhaneműt, baromfit és evőeszközöket rabolt. 
A mult éjjel Téglás és Fehértó között az 
országúton egy, a nyíregyházai vásárról sze­
kerén jövő ruhakereskedőt raboltak ki. A 
kirabolt kereskedő panaszára a járási csendőr­
parancsnok megindította a czigányok ellen a 
hajszát és sikerült is neki őket elcsípni. Az

egész csapatot Hajdúböszörménybe kísérték 
és a lopott holmikat hat kocsin vitték maguk­
kal. Találtak náluk több lopott lovat, zomán- 
ezozott edényt, mintegy 75 darab uj lószer­
számot, értékes pokróczokat, fehérnemüeket 
s többit. Érdekes, hogy a férfiak közül egynek- 
egynek 4—5 felesége is van, egy pláne a 
feleségei közé számítja a saját nötestvérét is. 
A csendőrség és a hajdúböszörményi rendőr­
ség megindította ellenük az eljárást és most 
az egész csapat a börtönben ül. Nem lehe­
tetlen, hogy ez a csapat az, a mely pár 
hónappal ezelőtt a hajdúböszörményi szőlők­
ben és a város közelében a lakókat kirabolta.

— Sorsolás. A „Jótékony Nőegylet“ 
által rendezett virágbazári sorsjáték húzása, 
gr. Esterházy Jánosné elnöklete alatt, a 
Redoutban, folyó hó 13-án délután 4 órakor 
történt meg ; kisorsoltatok összesen 270 da­
rab díszes nyeremény tárgy.

Nyereménynyel kihúzattak a következő 
számok: 7 90 102 103 127 142 173 230 231 
235 252 262 276 308 348 363 462 467 478 
488 499 568 540 541 574 582 597 611 624 
640 658 662 683 687 695 699 705 717 734 
786 797 799 812 818 823 857 870 877 880 
902 927 940 941 979.

1000 1002 1010 1028 1036 1056 1069 
1119 1125 1126 1130 1144 1149 1168 1193 
1226 1235 1243 1251 1258 1287 1302 1322
1350 1370 1399 1441 1447 1481 1487 1489
1494 1513 1517 1537 1549 1553 1562 1571
1598 1634 1657 1669 1671 1705 1710 1764
1771 1856 1828 1839 1843 1846 1898 1899
1903 1945 1971 197ü 1983 1993.

2104 2115 2120 2168 2172 2177 2190 
2195 2205 2216 2230 2266 2316 2373 2406
2415 2446 2454 2601 2627 2635 2637 2728
2745 2765 2810 2831 2864 2888 2917 2929
2932 2976 2963 1969 2982 2991.

3015 3025 3029 3030 3033 3048 3070
3077 3083 3097 3100 3111 3120 3122 3176
3191 3231 3257 3271 3287 3309 3325 3378
3332 3333 3383 3389 3415 3439 3454 3463
3466 3471 3506 3513 3523 3543 3563 3573
3648 3657 3676 3736 3736 373á 3763 3765
3784 3787 3813 3844 3865 3895 3902 3914
3921 3937 3967 3972 3976 3982.

4021 4036 4040 4070 4089 4172 4175
4186 4208 4238 4148 4187 4309 4349 4361
4380 4384 4618 4660 4669 4671 1687 4696
4804 4809 4816 4862 4868 4929 4984.

5102 5222 5250 '5317 5386 5537.
6001 6043 6145 6165 6243 6257 6277

6442 6605 6606 6626 6636 6630 6663 6683
6783 6783 6803 6813 6820 6835 6879.

A nyereménytárgyak átvehetők Ferencz 
Józsefné úrnő lakásán, Kossuth Lajos-utcza 
7 szám. Délelőtt 9 órától 12-ig, s délután 3 
órától 6-ig.

— Meghívó. A kolozsvári gazdasági 
egylet folvó évi rendes közgyűlését 1904. 
márczius hő 25-én délután 3 órakor tartja 
meg az egylet hivatalos helyiségében, melyre 
a tagok tisztelettel meghivatnak.

— Öt mese. A kolozsvári jótékony 
nőegylet páratlan invenczióval szolgálja a 
humanizmust. Minden évben kitalál valami 
olyant, a minek a kedvéért gyönyörűséggel 
adózik akárki is a szegények javára. Való­
ságos eseményszámba menő attrakcziókkal 
szokta meglepni a közönséget, mely ország­
szerte emlegeti arisztokrácziánk sikerült ren­
dezéseit. Ezek sorába méltóan fog beillesz­
kedni a szombat délutáni előadás. Farkas 
Imre, a kiváló poéta a Kékszakái, Hüvelyk 
Matyi, Hamupipőke, Csipke Rózsa és a Hó­
fehérke bájos meséit versbe szedte s a fia­
tal zeneművész-generáczió egyik legbeczé- 
zettebb tagja, Tarnay Alajos megzenésítette 
a csengő-bongó szép verseket. Az öt mesét 
hét képben mutatják be az erdélyrészi elő­
kelő societas tagjai, a szöveget pedig Kas- 
say Károly színművész fogja énekelni. A me­
sék bemutatásán kívül Perlné—Halász Adel 
úrasszony, Rosenfel Aladár és Vásárhelyi Béla 
urak fogják a közönséget gyönyörködtetni. 
Mindhárom közreműködő oly kiváló művészi 
erő, hogy egyen-egyen is biztosítják az elő­
adás sikerét. A hangversenyen a katonai 
zenekar fogja a közreműködőket kísérni. Az 
előadás iránt oly nagy az érdeklődés, hogy 
még csak nehány földszinti ülőhelyre lehet 
előjegyeztetni gróf Esterházy Jánosné elnök 
egyetem-utezai palotájában.

— Szerenád a Mátyás király 
szobra előtt. Tegnap este 9 órakor az egye­
temi ifjúság lámpionokkal felszerelve hazafias 
dalok éneklése mellett vonult a főtérre a 
Mátyás-szobor elé. A fiatalság felvonulása 
nagy közönséget vonzott oda. Á szobor előtt 
a vasúti zenekar játszott, majd a közönség 
a fiatalsággal együtt énekelte : „Ne sirj, ne 
sirj Kossuth Lajos.“ — A szerenád este 9 
óra 30 perez után ért véget.

— Sándor János államtitkár disz- 
polgársága. Marosvásárheiyröl f. hó 17-én 
egy negyven tagból álló küldöttség megy 
Budapestre, hogy Sándor János államtitkár­
nak a díszpolgári oklevelet átadja. Az átadás 
18-án lesz, mely alkalommal Sándor János 
államtitkár a Hunguriában diszebédet ad. A 
küldötség azután Tisza István gr. miniszter­
elnöknél tiszteleg, hogy a parlamenti béke 
helyreállítása alkalmából üdvözölje.

— Felolvasás. A kolozsvári „Bethlen 
Gábor“ kör márczius hó 16-án, szerdán d. u. 
5 órakor tartja az ev. ref. theol. fakultás 
dísztermében IV. felolvasó estélyét.

— Javító intézetté előléptetett 
fogház. Tegnap a kolozsvári kir. törvény­
szék előtt egy 14 éves kolozsi fiú állott lo­
pás miatt, mint vádlott. A fiút fogház bün­
tetés helyett, tekintettel 15 éven alóli élet­
korára, .javító intézetbe való elzárásra ítélte 
a Gócs Jenő elnöklete alatt működött bíró­
ság. Az ügyész és dr. Tutsek Sándor védő 
bele nyugodtak az ítéletbe, a melyet mi 
azért nem hagyunk szó nélkül, mert a tár­
gyaláson kivül álló szak emberek azt állítot­
ták, hogy a bíróság ugyan javító intézetre 
mondja ki az Ítéletet, ám de azért a többi 
tolvajok közé zárják e nagyreményű cseme­
téket, mert a javító intézetben számukra 
hely nincsen. A humánizmus érdekéből im 
szóvá tesszük ezt a dolgot. Fekete Gábor 
kir. táblai elnök tegye ezt vizsgálat tárgyává. 
Ha tényleg úgy áll a dolog, hogy javító in­
tézetre Ítélt ifjak neveltetése a fogházban a 

notórius tolvajok iskolájában történik, az 
esetben haladéktalanul tegyen előterjesztést 
az igazság ügy miniszterhez, de egyúttal ad­
jon alkalmat a nyilvánosság orgánumainak 
is a hozzá szólásra. Mert Magyarországnak 
kevesebb kaszárnyára és kevesebb ágyúra, a 
mit a mi pénzünkből Ausztriában öntenek, 
volna szüksége, de szüksége volna több is­
kolára.

Ezt az osztrák katonai szellemet istá­
poló miniszterelnöknek tudomására kellene 
hozni.

— Bánya-panama az erdélyi ré­
szekben. A magyar bányatörvény egyoldalú 
intézkedéseit nagyobb panamazásra használta 
fel dr. M. Ö gyulafehérvári ügy véd támoga­
tásával egy angol társaság. Évtizedek előtt 
létesítettek egy „The magyar Gold, Mining 
Compány limited“ czim alatt bánya vállala­
tot. Ebbe bevontak nagyon sok magyar rész­
vényest is. E részvényesek pénzét azután a 
„Fericsel-Tekerő, Magúra és Serbánya Por- 
kura“ bányáknál elpanamázták. A részvény­
társaság nem volt bejegyezve Magyaiorszá 
gon, igy tehát Londonban nem perelhettek 
a magyarok. Különben Londonba is hamis 
mérlegeket küldtek. Végre, midőn a százez­
rek elúsztak, a bánya azonban jövedelmezni 
kezdett, elliczitáltak potom árért mindent és 
dr. M. O. potom árért megvétte a patvaristái- 
val. Most a régi részvényesek kárán egy uj 
társaság aratja a babérokat. E manipulatió- 
ról most leleplezéseket közölnek a P. H.-ban 
Sok ehhez hasonló fordul elő nálunk, mind 
addig, mig a bányatörvényt revízió alá nem 
veszik.

— Felolvasási estély. A kolozsvári 
Szent-Antal-téle gyermekmenház javára ren­
dezett felvasási sorozatban tegnap tartatott 
meg az idei 11-ik felvasási estély, melyen 
ez úttal is szorongásig megtelt a terem hall­
gatósággal, kiknek soraiban ott volt gróf 
Mailáth Gusztáv Károly püspök s a főrangú 
körök számos tagja. Az estélyt a Mária-ének- 
kar vegyeskara nyitotta meg „Popule mens“ 
czimü kardallal nagy tetszés között, majd 
Ferenczi Ilona k. a. szavalta el lelkes tapsok 
között Dohainak „Magdolna“ czimü költemé­
nyét. A Mária énekkar énekelt még egy dalt, 
mire dr. Szamosi János egyetemi tanár tar­
tott nagy figyelemmel hallgatott felolvasást 
„A művészetek, a vallás, illetve egyház szol­
gálatában“ czim alatt. A közönség zajos taps­
sal fejezte ki elismerését a tudós felolvasó 
iránt. A Mária-énekkar következett ogy han­
gulat dallal, mely után Réffy Lajos egyete­
mi hallgató szavalta el igen szépen „A ke­
reszten“ ez. költeményt. Áz estélyt a Mária- 
énekkar vegyeskara fejezte be. Gróf Mailáth 
Gusztáv püspök szokott ékesszólásával érde­
kes beszédben köszönte meg a közreműkö­
dőknek az ügy iránt való érdeklődésüket és 
serkentette a közönséget az áldozatkészségre. 
A közönség a püspököt perczekig tapsolta és 
éljenezte érdekes beszédjéért.

— Országos törzskönyv. Az OMGE. 
tudvalevőleg országos törzskönyvet vezet az 
ország tenyészállatanyagáról. Ennek a törzs­
könyvnek kezelési költségeihez Tallián mi­
niszter 2008 korona állam segélyt utalvá­
nyozott.

— A lótenyésztés fejlesztése. Abany- 
Torna vármegye törvényhatósága felirt a 
kormányhoz, hogy a lótenyésztés érdekében 
az állam létesítsen csikó telepeket sa három 
éves csikókat azon nevelje. Ez egyaránt 
hasznára volna az államnak is, a tenyésztők­
nek is. Abany-Torna megye feliratát párto­
lás végett megküldötte a többi törvényható­
ságoknak, melyek közül már több magáévá 
tette a feliratban foglalt álláspontot.

— A szocziálisták tüntetése. Buda­
pestről írják : Vasárnap délután a szocziális­
ták nagy felvonulást rendeztek Petőfi Sán­
dor szobrához. Délután 3 óra tájban mintegy 
10.000 szocziálista gyűlt össze a Tisza Kál- 
mán-téren, a honnan tömör sorokban vonul­
tak a szoborhoz. Az Országos Kaszinó előtt 
a tömeg „Le a hamis kártyásokkal !“ kiál­
tásban tört ki, majd tovább haladva, a Nem­
zeti Kaszinó ablakában Apponyi Albert gró­
fot pillantották meg. Itt a tömeg pár perezre 
megállapodott és „Le a csukásokkal !“ kiál­
tás kíséretében erősen megabczugolták Ap- 
ponyit ; a tüntetésnek Apponyi távozása ve­
tett csak véget. Innen a szoborhoz vonultak, 
a hol Bök ányi megkoszorúzta a Petőfi-szob- 
rot hosszabb beszéd kíséretében, amelyben 
a szabadságot, az egyenlőséget ős a testvé­
riséget ünnepelte.

— A merénylő Csáky gróf, A sze­
rencsétlen gróf Csáky Napóleonról, ki gyilkos 
merényletet követett el Mravenetz Amália 
asszony ellen, mint Bécsböl jelentik, már most 
kétségtelenül megállapítható, hogy nem volt 
és nincs beszámítható állapotban. Az arisztok- 
ráczia több tagja jelentkezett a hatóságnál, 
hogy erről bizonyságot tegyen. Egy föur, ki 
már régebben valami birtok eladási ügyben 
tárgyalt vele, annak idején úgy nyilatkozott 
egy barátja előtt, hogy gróf Csáky elmebeteg 
benyomását teszi. Bár jó anyagi helyzetben 
volt, kétségtelennek tartják, hogy költséges 
kedvtelesei is fokozták baját. Valósággal ra­
jongott a művészetért és a művészeti tárgya­
kért. Egyszerűen élt, de minden pénzét mű­
tárgyakba fektette így például nem régiben 
10.000 koronát adott egy ékszerdobozért. La­
kása, mely szalonból és hálóból állott, valósá­
gos muzeum volt telehalmozva a legdrágább 
műtárgyakkal: képekkel, szobrokkal, perzsa 
szőnyegekkel, régiségekkel, valamint egyéb 
művészeti tárgyakkal. — A szerencsétlen gróf 
igen müveit ember. Jogot végzett és beszél 
a magyar és német nyelven kivül francziául, 
angolul és olaszul. Ezenkívül festegetett és 
kiváló zeneértő volt, aki szorgalmasan láto­
gatta a színházakat, hangversenyeket és aki 
a zenevilág több előkelő tagjával benső baráti 
viszonyban volt. Az utóbbi napokban igen 
sok ékszertárgyat és müaproságot vásárolt, 
amiknek egy részét elajándékozta, — A rab­
kórházban csendesen viselkedik ; teljesen apa- 
tikus és megtört ember benyomását kelti. 
Egyedül van egy szobában és két rab áll a 
szolgálatára. Eddig visszautasított minden 
ételt. Minthogy ruhája, miközben a tömeg 
ránczigálta, elszakadt és más ruha nem volt 
kéznél, hamarjában rabruhát adtak neki. 
Megtagad minden választ, úgy hogy a bor­
zalmas tett még mindig homályban van. 
Midössze csak annyit mondott, hogy Mara- 
wenetznét soha sem látta és nem ismerte. A 
szerencsétlenül járt urinő a körülményekhez 
képest jól érzi magát, úgy hogy megenged­
ték, hogy anyja, férje, fivérei és egy barát­
nője meglátogathatják. A golyókat, mint már 
jelentettük, eltávolították a testből, de attól 
tartanak, hogy ruhadarabokat is sodort ma­
gával, ami azzal a veszélylyel fenyeget hogy 

inficziálja a sebet. Még azt sem állapították 
meg bizonyossággal, vájjon a golyó megsér­
tette-e a tüdőt.

— Használt bányasínek megvételre 
kerestetnek. Ajánlatok Szegő Ede czimen 
Kolozsvárra kéretnek.
, — A.ki kertjét szereti, szép virágokat
es kitűnő konyhakerti terményeket akar, 
az fedezze magszükségletét Mauthner udön cs. és kir. 
udvari magkeroskedésben Budapesten, Rottenbiller- 
utcza 33. A ozég idei árjegyzékét, mely 226 oldalra 
terjed, kívánatra mindenkinek ingyen küldi. Ezen ár­
jegyzék az általánosan ismert, világhírű, kitűnő mag­
vakon kivül, még a különösen érdekes és meglepő 
konyhakerti és virágujdonságoknak egész sorozatát is 
tartalmazza. 59 4—15

— Egy tisztességes, már nem fiatal 
leány, ki a női ruha-varráshoz ért, előkelő 
úrnőhöz komornának ajánlkozik. Czime meg­
tudható a kiadóhivatalba. 2—2.

— Kerestetik az „Ellenzék“ kiadóhiva­
talának a vezetésére egy kaucziőval és meg­
felelő kvalifikáczióval bíró ember. Jhrtekez- 
hetni az „Ellenzék“ szerkesztőségében.

LEGÚJABB.
Az „Ellenzék“ táviratai, telefon-tudósításai 

és sürgönylevelei.

A helyzet.
Budapest, márcz. 15.

A képviselőház a mai nagy nem­
zeti ünnep miatt nem tart ülést. Holnap 
folytatják az indemnitási vitát, melyet 
Tisza istván szeretne hamar lezárni, 
hogy újra katonai dolgokkal foglalkoz­
tassa a Házat : az 1904-évre szóló ujoncz- 
j avaslattal.

Mert Tiszának is az a legfontosabb 
és legforróbb kívánsága, hogy a katona 
urakat kielégítse.

A nemzet dolgai, kívánságai, azok 
várhatnak, csak Bécs kapja meg a 
magáét.

Munka programm.
Budapest, márcz. 15.

A vármegyei tisztviselők erősen 
reménykedtek, hogy helyzetükön Tisza 
István komolyan akar segiteni. Mint 
most kitűnik, csak ígéretnek marad ez is 
mert a Tisza által tegnap benyújtott 
javaslatok között hiányzik a vármegyei 
tisztviselőkre vonatkozó.

Tisza ugyanis a következő javas­
latokat jelentette be :

1. az 19O4-ik évi ujoncz- 
í avaslat,

2. az 1903-ik évi költségvetés,
3. az olasz egyezmény,
4. a horvát provizórium.
A vármegyei tisztviselők ezek sze­

rint jó ideig várhatnak, ha csak nem 
kerül napirendre a választás kérdése. 
Akkor Tisza bizonyára előveszi újra, 
mert ezzel akarja maga részére a köz­
igazgatás segítségét biztosítani.

A temesvári képviselő­
választás.

Budapest, márcz. 15.
Gróf Khuen-Héderváry Károly mi­

niszterré történt kinevezése folytán te­
mesvári mandátumát letette, illetve 
magát uj választásnak fogja alávetni, 
A központi választmány legutóbb tar­
tott ülésén a választás határnapjául 
márczius 26-ot tűzte ki. A választá­
son két szavazatszedő bizottság fog 
működűi.

Az „Albina“ román pénz­
intézet 1903 évi mérlege.

Budapest, márcz. 15.
Az „Albina“ nagyszebeni román 

pénzintézet az elmúlt évet 252.983 K. 
97 fill, tiszta nyereséggel zárta le, 
melyből román kulturális czélokra 16.400 
koronát fordít.

Gyilkosság.
Csongrád, márcz. 15.

Tegnap éjjel Csongrádon rejtélyes 
gyilkosság történt. Cseh Illés csongrádi 
gazdát este 8 órakor halva találták az 
istáiéban, felesége azonban csak 11 óra 
tájban tett jelentést a rendőrségnél, 
holott a csendőrségi laktanya közelebb 
volt. Az esetet úgy jelentette be, hogy 
férjét a tehén döfte le, de a halott mel­
lén egy hatalmas seb arra vall, hogy 
halálát késszurás okozta. A vizsgálat 
megindult.

Az orosz-japán háború.
Budapest, márcz. 15.

Tokióból jelentik a Reuter-ügynök- 
ségnek, hogy Alexejew jelentősében az, 
hogy egy japán torpedó-hajó megsem­
misült és a Takarakó hajó súlyosan 
megrongálódott volna, nem igaz. E 
hir f hivatalosan^ sjmegerösitik.

Főszerkesztő :
BARTHA* MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
MAGYARY MIHÁLY.
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Sz. 14096—903. tkvi. 1—1

Árverési hirdetményi kivonat.
a kolozsvári kir. törvényszék, mint tkvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy Török Márton és neje Jakab Róza kolozs­
vári lakós végrehajtatóknak Török Mihály kolozsvári lakós 
végrehajtást szenvedő elleni 35 kor. 40 f. költség követelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében az árverést elrendelte a 
Kolozsvár városi kir. járásbíróság területén levő és hatá­
rán fekvő és a felerészben Török Mihály és az 1881 LX. 
tcz. 156 §-a alkalmazásával a másik felerészben Török Mi- 
hályné sz. Baga Róza társtulajdonos nevére felvett kolozs­
vári 6240 satjkvben A f 2 rsz. 4901/4 4901 a/4 hrsz. egész 
beltelekre és kertre 1515 korona becsértőkben, mint ezen­
nel megállapított kikiáltási árban ős hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlan az 1904. évi mározius hó 30-ik napján d. e. 
10 órakor a helybeli igazságügyi palota, földszint 54 sz. 
ssobájába megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is elfognak adatni.

árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
beosárának 10% készpénzben vagy az 1881. LX. t. oz. 
42 §. jelzett árfolyammal számított és az 1881 évi november hó 
1-őn 3333 sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8 §-ban 
kijelölt óvadék képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881 60 tcz. 170 §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza­
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kolozsvári kir. törvényszék tkvi hatósága. 
Kolozsvárt, 1903. évi november hó 10-én.

Szentkirályi Gyula, 
kir. törvsz. biró.

Sz. 2743—904 tkvi' ' 1—1 214

Árverési hirdetményi kivonat.
A kolozsvári kir. törvszék, mint tkvi hatóság köz­

hírré teszi, hogy néhai Incze József ügyvéd örökösei Incze 
Gabriella, Blanka és Tibor kiskorúak kolozsvári lakósok­
nak Oltyán Juon ős Nagy Jánosné született Horváth Er­
zsébet vistai lakósok végrehajtást szenvedők elleni végre­
hajtási ügyében 200 korona — fillér tőkekövetelés és jár. 
erejéig a visszárverést elrendelte a kolozsvárvidéki kir. 
jbiróság területén levő Vista községben ős határán fekvő 
következő birtokokra és pedig : 1. a vistai 59 telekjegyzö- 
könyvből időközben az 50.) telekjegyzőkönyvbe A 11 rend­
szám alá átjegyzett 469 helyrajzi számú ingatlanból a vég­
rehajtási jog feljegyzése idejében Oltyán Juont illetett s 
azután a Shallos István, Puskás tulajdonába átment azon 
felerészre, mely a B 1 alatti bejegyzésben irt jutalékban 
bennfoglaltatik a fennevezett özvegy Lapusán Gáborné C 
2 alatti életfogytiglani haszonélvezeti jogának fenntartása 
nélkül 3 korona 50 fillér becsértékben mint kikiáltási ár­
ban. 2. a vistai 93 telekjegyzőkönyvben A 1 2 7 13 20 22 
24 26 34 rend 417/2 484/2 589/2 706/2 748a/l 826 1424/1 
1614/2 1641/2 1651/2 1656/1 1668 1753/1 1766 2076/2 2127/1 
2171 2391/1 2505/1 2562/1 2656/1 2713/2 910/la/l 910/la/3 
2054/1/1 2054/3 helyrajzi számú egy telekkönyv jószágtes­
tet képező ingatlanokból Oltyán Juont illetett s jelenleg 
a Faragó György tulajdonát képező B 12 alatti felerészben! 
jutalékra 479 K. 50 fillér becsőrtőkben mint kikiáltási árban. 
3. a vistai 300 tjvben A f 1 rendszám alatt jelenleg a György 
Péter és Szálló» Márton Jager nevén álló 2368/1 helyrajzi 
számú egész ingatlanra a végrehajtási törvény 156 §. al­
kalmazásával 16 korona becsértőkben mint kikiáltási ár­
ban. 4. a vistai 449 telekjegyzőkönyvben A f 1 rendszám 
alatt jelenleg az Oltyán György és Kovács Ándrás potyó 
nevén álló 959 helyrajzi számú egész ingatlanra a végre­
hajtási törvény 156 §. alkalmazásával 21 korona becsőrtők­
ben, mint kikiáltási árban. 5. a vistai 39 telekjegyzőkönyv­
ben A f 1 rendszám 179 180 helyrajzi számú házastelek­
ből Nagy Jánosné született Horváth Erzsébet B 1 alatti 
egyhatodrészbeni jutalékára az özvegy Horváth Jánosné O 
1 alatti egynegyed részbeni haszonélvezeti jogának fenn­
tartásával 70 korona becsőrtőkben, mint kikiáltási árban. 
6. a vistai 486 számú telekjegyzőkönyvbe A f 1 rendszám 
alá átjegyezve lévő s jelenleg Mátyás Vincze János léta 
neván álló 1210/2 helyrajzi számú egész ingatlanra a vég­
rehajtási törvény 156 §-a alkalmazásával 58 korona becs­
értékben mint ezennel megállapított kikiáltási árban ős 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1904. év április hó 
6-ik napján d. e. 10 órakor Vista község elöljáróságának 
hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok fent- 
irt becsárának 10 százalékát készpénzben, vagy az 1881 
LX. tcz. 42 §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881 évi november 1-őn 3333 sz. alatt kelt igazságügymi­
niszteri rendelet 8 §-ában kijelölt óvadőkképes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi 
LX. tcz. 170 §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

a kir. Törvszék tkvi hatósága.
Kolozsvárt, 1904. évi február hó 29-én.

Dr. Hofbauer, 
kir. törvsz. albiró.

sor Hirdetéseket
& legolcsóbban vesz fel lapunk kiadóhivatala.

ZsiraijYiór
fehérnemű és kelengye áruháza.

Daczára a 20 százalékos áremelke­
désnek — az összes legjobbnak

elismert áruimat

bevásárlási árba
árusítom ki T
A raktáromon levő férfi ingek, 
alsó nadrágok, nyakkendők és 
csipkefüggönyök, térítők, smyr- 
nai, axminster, velvet szőnyegeket

minden elfogadható árban?
Pamut, Creász és lenvásznak, 
kész női fehérnemüek, Damast 
Garnitúrák, fehér, színes, ajour 
vagy sima. Különféle női és féríi 
zsebkendők, hímzések és csipkék.

Gyapjú és triest takarók, paplanok. Ponge selyem 
65 kr. metere. Minta választékot, mintákat vidékre 
is készséggel küldök. Kiváló tisztelettel

ZSIRAI MÓR ». Ä
1212 26—X

A híres és közkedveltségnek örvendő K.-Impéri

RÉPÂTI SAVANYUVIZ
mindig friss töltésben kapható minden füszerkereskedés 
és vendéglőben. Kizárólagos főraktár : Kolozsvárt,
Veress Károlynál,

40-300 52

196 4-26

Eü amerikai íjorsím és en háztartási mérleg:
1 ingyen. ——....

Mesésen olcsó árak mellett küldöm szét tulhalmozott
raktáromból világhírű s kiválóságukért általánosan 
kedvelt mexikói

7?6
6

12
6
6

kiváló

2

ezüst áruimat és pedig :
6 drb. mexikói ezüst asztalikés,

„ evővillát, 
„ evőkanál, 
„ kávéskanál, 

dessertkést, 
dessertvillát,

mexikói ezüst levesme- 
ritő kanalat, 

„ ezüst tej merítő,
elegáns szalon asztali 

gyertyatartót.

« 46 W ”3“ 6 forint 50 híjrar. ®
Minden megrendelő ezenkívül jutalomképen egy 
amerikai gyorsfűzőt ős egy szavatosság mellett pon­
tosan működő 12 és fél kiló hordképességü háztar­
tási mérleget kap teljesen díjtalanul. A mexikói 
ezüst egy teljesen fehér fém (belül is), melynek tar­
tósságáért és kiváló minőségéért 25 évi jótállást vál­
lalok. Szétküldés a pénz előleges megküldése esetén 

vagy utánvéttel történik az európai raktárból: 

SCHEFFERD. SÁNDOR 
BLDaPKST, VIII., BEZEBÉDI-U. 3 SZ.

V

A „Kaiser“ haj ók:
Kaiser Wilhelm II. 215 méter hosszú, Kron­
prinz Wilhelm 202 méter hosszú, Kaiser Wil­
helm der Grosse, 198 mtr. hosszú, Kaiserin 

Maria Terezia, 166 méter hosszú.
Fenti hajókkal juthatni hat—hét nap alatt :
Bremenből-New- Yorkba.

„Kaiser“-hajóval 165 koronáért, 
Postahajóval 140 „

Indulás keddi napon. "M
Ezen „Kaiser“ hajók csakis Bremenből indul­
nak. Á ki „Kaiser“ hajóval kiván utazni, bát­
ran és minden akadály nélkül utazhat, mert azt 
betiltani senkinek nem áll jogában. Már otthon 
határozza el magát mindenki, hogy mely irányt 
fog utazni és ezen elhatározásáról ne hagyja 
magát senki által lebeszélni vagy félrevezetni. 
Mindenkinek szabad akaratában áll arra utazni, 
a merre akar. Hajón való helyről azonban előre 
kell gondoskodni és annak biztosítására jóelőre 
és czimemre — 20 korona előleget beküldeni :
Missler F. Bremen, — Bahnhofstrasse 30. 
— Bankház és közlekedési vállalat. — 

206 2—16

QAMZésTSaI
vasöntő és gépgyár részv.-társulat

Leobersdorf. budAPEST.
Városi iroda : 160 12—x

Budapest, IV., Fereneziek-tere 2.

Elektromos 
világítási és 
erőátviteli 

berendezések.
Elektromos nagy vasutak, 
városi, bánya s iparvasutak. 

Áramszámlálók, ivlámpák, 
mérőkészülékek. — Vas-, 
aczél- és ércz-öntvények.

Kéregöntésü vasúti kere- 
o kék és keresztezések, o

Hengerszékek és malom- 
ooo berendezések, o o o

Aprító gépek, turbinák, pa- 
pir és czelluloze gyártására 
o o szolgáló gépek. o o

Vasúti kocsik és vasúti al­
katrészek, forgó korongok, 
tolópadok és kitérők. Daruk.

Transzmissziók.
Gőz-, petroleum- és elek­
tromos forgó ekék. (Mech- 
wart szabad.) Petroleum és 
benzinmotorok és locomo- 
bilok (Bánki szabad.) Bánki 
benzinmotorokat raktáron tar­
tunk Dénes és Sugár czégnél 
VI.,Podmaniczky-u. 2. M. sz. 151.

Magyar Királyi államVasntaK szállttá hivatala.
Kereskedelmies 
iparkamara tudósitó 7 ó3-x 

irodája.

M. kir. fővámhivatal 
vámügynöksége.

•
Magy. kiviteli és cso­
mag száll, r.-t. kép­

viselősége.

C H. Hirsch express- 
forgalmi, képviselő­

sége.
*

Gyűjtő kocsi forga­
lom Budapestről és 

BécsbőL

Nemzetközi butorkocsi 
forgalom részes tagja.

Hitel tudósítás.
Erdötermékek adás ve- 

vesnek közvetítése.

Zongora és kassza 
szállítás és felállítás. 
Terjedelmes, tömeg 
és épitö anyagok fu­

varozása.

Butor csomagolás és be­
raktározás.

Bizományi és élőlegezési 
üzlet.

^r<a/-5peditionsßuv^
Jfo /yäy ff/rá/j/ tér

Költöztetéseket ațîegjutânyosabb árban felelősség mellett vállalunk el.
IDÜLT TOROK-ÉS — m
QÉQEFÔHURUTN/ÎL fényesen bevált s .ț

Rohițsi ’forrás 
gargalizáló víznek. 211 2—5

A zálnoki
gyógyfürdőhöz

tartozó konyha, esetleg fürdővel együtt egy, 
vagy több évek-e haszonbérbe adandó, értekez­
hetni Weinréb Mártonnal Zálnokon, u. p Nagy- 
Derzsida Szilágymegye. 208 3—3

A t. ez. nagyközönség figyelmébe I s«
Az utóbbi időben több Ízben volt alkalmunk meggyőződést szerezni arról, hogy az egyes magánosok 

szívesen világítanák meg lakásaikat gázauer fénynyel, mely napjainkban tényleg a legolcsóbb és 
legelőnyösebb világítási módozatok egyike, azonban az aránylag terhes berendezési költségek által szán­
dékuktól elriasztattak.

Társaságunk újabban czéljául tűzte ki, hogy a magánosok ez iránybani óhajainak teljesülését 
elősegítse és elhatározta, hogy teljes gázvilágitási berendezést, a mi alatt úgy a belső gázvezetékek, 
mint a szükséges világítótestek, szalon- és ebédlő-csillárok, gázlámpák és gázlyrák. továbbá gázfütő és 
gázföző kályhák és gázvasalók értendők, bocsát aránylag csekély hávibér fizetése ellenében a gázt ilyen 
módon bevezetni kívánók rendelkezésére.

A bérbeadandó tárgyak megbízható és tartós anyagból készülnek, mig a csövek világitó-főző- és 
fűtőkészülékek egységárai, melyek a fizetendő havi bérösszeg megállapításánál az alapot képezendik, a 
lehető legelőnyösebb módon állapíttatnak meg ; végül pedig még azt az előnyt is nyújtja alulírott társaság 
ilyeténi üzletfelének, hogy abban az esetben, ha a bérleti berendezést egy vagy akár több év után is 
tulajdonjogilag megszerezni kivánná, az esetleges eladási, illetve vételi árból a vétel, illetőleg az eladás 
napjáig már kifizetett havi bérleti összegek felét levonásba hozhatja.

A bérbeadandó tárgyak raktárainkban bármikor megtekinthetők, kívánságra, esetleg telephon felhí­
vásra (telephon szám 41.) pedig készséggel szolgálunk bármely irányban felvilágosítással, rajzokkal és 
költségelőirányzatokkal is.

Kolozsvári világítási és erőátviteli részvénytársaság.
Van der Veiden Ede.
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Uj bntor-Uzlel I
Olcsóbb, mint bárból. |
Több mint 50 szoba saját készitményü asztalos és kár- B 
pitos BUTOR legegyszerűbb, legfinomabb, legszoli- g 
dabb és divatos kivitelben, több évi jótállás mellett. d

w Elvállal ** :
saját vagy adott terv és rajz szerint úri, ■ 

polgári és üzleti

berendezéseket. |
Grünfeld H. József és Fia butorgyáros,

Ziller Mór, kárpitos és díszítő
Szentegyház-u. 6 sz. (Status-palota). Telefon 430. &

158 9—20

PROPPER N. JÁNOS 
igazgató, Keleti Utazási Irodája 

Budapest, Sándor-u. 30 B).

Húsvéti utazások!
I. Budapest—Fiume—Velencze (2 nap), Mi- 

m lano (2 nap), Genua (2 nap), Mentone (2 nap), 
III Monte Carlo (3 nap), Nizza(3 nap) és vissza ua. 
H Kirándulás : Velenczéből Páduába, Nizzából

Cannesbe stb. I. osztály vasúton, hajón, első 
rangú szállodákkal, teljes és kitűnő ellátás­
sal 300 forint; II. osztály 260 forint. ■—-

Indulás Budapestről 1904. márczius 25 napján, Virág vasárnap.

Ki jelentkezését márczius 10-énak dőli 12 órájáig 
eoo beküldi 10 százalék engedményt élvez, «o» 

Ezentúl jelentkezők teljes dijat fizetnek.

Költöztetés butor- 
szállitó kocsikkal és 
ruganyos társzeke-

rekkel.

Haszonbérbeadó malmok.
Aï ujtordai ev. ref. egyház tulajdonát képező, 

és Tordán, a Rákos-patak mentén levő 2, két-két 
kövü Ksztörlő malom, az u. n. „Zalányi“ és „Markó“- 
féle malmok, 1904. május 1-én kezdődő hat évre, 
f. ÓV márczius 27-én d. u. 2 Órakor az egyház- 
tanács termében nyilvános árverezésen bérbeadatnak.

A „Zalányi“-malom kikiáltási ára 1300 kor., 
a „Markó“-malómé 1040 korona.

Az árverezni szándékozók kötelesek 10 százalék 
bánatpénzt letenni.

Az árverezési feltételek megtudhatók a lelkész i 
hivatalban. 1—2

SAISON CZIKKEK!
Ámor arczkenőcs, legjobb szer az arezbőr 

tisztátlansága ellen....1 tégely kor. 1.—
Ámor hajszesz, a hajkihullást biztosan meg­

szünteti ...........................1 üveg kor. 1.20
Ámor hölgypor, semmi ólmot nem tartal­

maz.................................1 doboz kor. 2.40
Ámor szájvíz, orvosok által ajánlott legjobb 

szájdesmficiens............. 1 üveg kor. 1.—
Szoba illatok, kárpáti fenyő illat 

1 üveg....’............................kor. -.80
Ibolya, gyöngyvirág, orgona illatok 1 üveg 1.60 
Csukamáj olaj Norvégiából, kellemes ize miatt 

gyermekek is szívesen veszik 1 üveg 2.—
Illatszerek angol-franczia gyártmányok.
Likőrök és Rumok házilag való készítésére 

utasítással, 20 féle Essentiát ajánlok.

BURGER FRIGYES
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 9—10 szám a.

3 76—100

Bármely vállalatnál olcsóbb, 
minden kényelmet nyújtó 

== társas utazások. ==

w
IT. Budapest—Fiume—Ancona—Róma (5 
nap), Nápoly (3 nap), Capri Sorrento (1 nap), 
Casteliamare—Pompeji (1 nap), Foggia An­
cona (Loretto), Fiume—Budapest. I. osztály 
vasúton, szállodákkal, kitűnő ellátással, ve­
zetőkkel, luxus osztály haj ón, kirándulások 
költségeivel 260 forint. II. osztály vasúton, 
szállodákkal, teljes és kitűnő ellátással, I 
o. hajón, vezetőkkel, kirándulással 190 irt.

PROPRER N. JÁNOS
igazgató,

Budapest, Föherczeg Sándor-u. 30 B) II. e.

Nyomatott ai „Ellenzék* könyvnyomdájában Kolozívárt.


